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Tîsnð tî worota

À
Dqku@ tobî, Brate Newîlle. Dqku@. Tak dobre znowu buti w

Domî Gospodnxomu. Powertatisq do skinîï — dlq mene zawvdi

zadowolennq, ne maö zna^ennq, kudi q ïdu. }osx ö u cxomu

neweli^komu mîscî, kudi menî podobaötxsq powertatisq. Ce

prosto, o-o, q&Ce bula moq per[a j ödina cerkwa, w qkîj q nîs

sluvînnq pastora. Î, zdaötxsq, ce tak dobre — znowu powernutisq

s@di. Î q wîr@, ]o togo weli^nogo ranku, koli sonce ne dastx swogo

swîtla î zgasnutx zîrki, q wîr@, ]o tam togo dnq budutx deqkî z cîöï

skinîï, qkih omito w Krowî Qgnqti. Q o^îku@ na toj ^as.

2 Koli q prohodiw ^erez kîmnatu, tîlxki-no, q zustrîw tam

Sestru Aròanbrajt. Î wona rozpowîdala menî, ]o tut buli deqkî

l@di, ]o buli na zîbrannî u Kînòstonî, ]o priïvdvali togo razu, î

q&ce&takij ]asliwij, ]o woni tut qk swîdoctwo. De b woni ne

sidîli, qkbi woni pîdnqli swo@ ruku, tî, ]o buli na zîbrannî u

Kînòstonî na Qmajcî. Prosto, tak, tam daleko zzadu. Garazd, ce

dobre.

3 Q ba^u listîwku Órala. Q wwava@, wi wve ogolo[uwali jogo

zîbrannq. Q j ne znaw cxogo, av poki, samð ^ísla, do w^ora[nxogo

dnq. Q duma@, ]o po^inaötxsq [ostogo, ^i ne tak? Z [ostogo po

p’qtnadcqte, Brat Roberts u Luîzwîllî. Otov, shodîtx posluhajte

jogo. Brat Roberts mîj duve blizxkij drug î sprawvnîj sluga

Hrista. Î q pewen, ]o dlq was bude zadowolennqm sluhati jogo

propowîdî, we^îr za we^orom. Î&jogo, koli wîn molitimetxsq za

hworih, q—q pewen, ]o wi poba^ite, qk Bog dîqtime, tomu ]o wîn

silxnij woqk wîri — Brat Roberts, î ^olowîk, qkogo Bog zastosowuö

mogutnîm ^inom. Î jogo sluvînnq nabralo wisotu wîd&

4 Q pam’qta@, koli q wper[e zustrîw Brata Robertsa, wîn buw u

neweli^komu po[arpanomu nametî tam u Sent-Luîsî, Mîssurî, a q

buw&nî, Kanzas-Sîtî, Mîssurî. A q buw u Kanzas-Sîtî, Kanzas, w

odnîj auditorîï. Wîn sidîw speredu. Pîslq togo, qk zîbrannq

zakîn^ilosq, mi proj[li nazad ta goworili. Mene predstawili

jomu. Wîn molod[ij za mene; Óralowî zowsîm ne]odawno

perewalilo za sorok. Î osx wîn skazaw: “Ti dumaö[, Bog po^uö mo@

molitwu za hworih?”

Q skazaw: “Brate, Wîn po^uö budx-^i@ molitwu, hto

molitimetxsq”.

}o v, wîn wiru[iw, î wîn skazaw: “Q pîdu!”

5 Î wîn duve rozumna l@dina, ta oswîta w koledvî, ^otiri roki

psihologîï, î q pewen, ]o wîn—wîn blisku^a l@dina. Î wîn teper

dîj[ow do togo, ]o w nxogo cîlij [tat konsulxtantîw, ta wse în[e,

]o, koli wîn goworitx, wîn—wîn wse retelxno obmîrkowuö. Î wîn

sprawdî wam spodobaötxsq, q pewen.
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6 Î osx, teper q hotîw bi w dekîlxkoh slowah rozpowîsti pro te, ]o

na[ Gospodx w^iniw na na[omu neweli^komu skromnomu zîbrannî na

Qmajcî ta w Puerto-Rîko. Bulo diwno, ]o q poïhaw tudi, tomu ]o

bulo bagato dzwînkîw. Oskîlxki Leo tut znaö, ]o telefon&Î, za odin

tivdenx, bukwalxno sotnî mîscx zapro[u@tx na zîbrannq. Ale, wse v

taki, menî ho^etxsq wîd^uti, w qkomu naprqmku menî jti, ho^etxsq

cxogo. Qk]o q ïdu z tîöï pri^ini, ]o l@dina poslala za mno@, ]ob q

priïhaw tudi, w takomu razî q ïdu w îm’q tîöï cerkwi ̂ i tîöï organîzacîï.

Qk]o q poïdu z tîöï pri^ini, ]o Brat Newîll skazaw menî, ]o q ma@

priïhati, menî dowedetxsq ïhati w îm’q Brata Newîlla. Ale menî

podobaötxsq jti, koli posilaö Îsus, tov ti move[ îti w Îm’q Gospoda

Îsusa, ]ob zustrîtisq z l@dxmi.

7 Î q levaw na lîvku, î q buw tro[ki wtomlenij. Cq dolina, rano

^i pîzno, menî dowedetxsq zali[iti c@ dolinu, tomu ]o wona

prosto rujnuö moö gorlo tak, ]o q ledwe ce witrimu@. Q movu

desx ïzditi î powernutisq&Mi ïhali qkosx, Leo ta q, ne dalî nîv

za sorok milx, pîslq togo, qk pobuwali w bolotah Florîdi, w gorlî

wse bulo ^isto, î ne dalî nîv za sorok milx wîd Luîzwîllu wono

zabilosq znowu. Brat Benks Wud cxogo ranku maö buti desx tut. Î

qkosx na dnqh, koli ïhali z Kînòstonu ta—ta z Puerto-Rîko, de z

moïm gorlom bulo wse garazd; î q zîj[ow z lîtaka, î ]e tam wse bulo

garazd, î ne doïhali j do Dveffersonwîllq, wono znowu zabilosq.

Rozumîöte, wsq sprawa w dolinî tut. Ce bakterîq, ]o znahoditxsq w

powîtrî, ^i ce Bog, ^i te ^i în[e, namagaötxsq ne pustiti mene.

Tov, q—q ne rozumî@ cxogo. Q stîlxki raz moliwsq ta blagaw.

8 Ale, qk bi tam ne bulo, q qkraz tîlxki buw prokinuwsq, ce

bulo desx o tretîj godinî no^î. Î moq vînka ta sinok spali. Î q

pîdnqwsq, sîw na lîvku, î q poba^iw weliku kîlxkîstx l@dej, ]o

zîbralisq na [irokomu mîscî, î q skazaw Bîllî Polu: “Îdi tudi ta

daj tim l@dqm molitownî kartki”.

9 Î wîn skazaw: “Dobre, tatu”. Za dekîlxka hwilin wîn powernuwsq

î skazaw: “Tim l@dqm nemovliwo dati molitownî kartki”. Wîn

skazaw: “Ba^i[ togo ^olowîka, ]o stoïtx tut?”

Q skazaw: “Tak”.

10 Wîn skazaw: “Wîn buw tut, î q skazaw: ‘Wsî, hto bavaö molitownu

kartku, trimajte wa[î ruki pîdnqtimi’”. Î skazaw: “Q pî[ow, ]ob

dati jomu molitownu kartku, wîn kudisx wîdîj[ow. Î potîm q pî[ow

tudi, a wîn buw desx w în[omu mîscî. Î osx wîn tam av daleko zzadu”.

Skazaw: “Q wzagalî ne movu rozdati vodnoï molitownoï kartki”.

11 Q skazaw: “Nu ]o v, Bîllî, tobî ne dowedetxsq rozdawati

molitownî kartki, bo tut stîlxki mîscq, ]o koven move&”

Molitownî kartki — ce ]ob strimati bezlad&rozumîöte, ta

dodervuwatisq porqdku z nimi. Q skazaw: “O-o, q movu wzqti tam

kovnogo, mðscq tut wista^itx na wsîh, ta wi[ikuwati ïh ta

molitisq za nih po ^erzî”.

12 Î wîn skazaw: “Garazd”. Î wîn zwernuw naprawo ta wîdîj[ow wîd mene.

A q powernuw u cej bîk, koli wîn pî[ow u toj bîk, î sposterîgaw za nim.
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13 Î q po^uw, qk z Nebes zîj[ow Golos î skazaw: “Ale cxogo razu Q

po^nu zweli^uwati tebe”. Î q poglqnuw, î q nîkoli ne ba^iw takogo

natowpu l@dej, woni roïlisq zwîdus@di.

14 Î bulo nazwano îm’q Brata Robertsa, skazaw: “Osx Brat Oral

Roberts îde, ]ob poba^itisq z tobo@”.

Î q skazaw: “Qk menî priwîtati Brata Robertsa?”

Skazaw: “Tak samo, qk î wîn priwîtaö tebe”.

15 Î osx, ba^u, qk îde Brat Roberts u ^ornomu kost@mî ta w

neweli^komu kapel@sî, podîbno qk u Bînga Krosbî, z kraqmi,

zawernutimi wgoru ta wniz, w neweli^komu ^ornomu kapel@sî. A q

stoqw nemowbi qk trohi wi]e, î wîn pîdnqw o^î ta skazaw: “Priwît,

Brate Brangame”.

Î q skazaw: “Priwît, Brate Roberts”, — potisnuw jomu ruku.

Skazaw: “W tebe welike zîbrannq”.

16 Q skazaw: “Dositx-taki welike, Brate Roberts”. Î wîn

powernuwsq j pî[ow u toj bîk, kudi pî[ow Bîllî, naprawo.

17 Î q podumaw: “Zwîdki q do nih goworitimu?” Î q perediwiwsq

ws@di, ]ob znajti mîsce, zwîdki goworiti. Q buw u takomu mîscî,

nîbi qk wnizu, ]o q ne mîg znajti, zwîdki do nih goworitimu.

Î htosx skazaw: “Nu, wijdi s@di”.

18 Q skazaw: “Nu, î tam widno ne kra]e”. Î q po^aw perehoditi

^erez te mîsce. Î menî zapam’qtalosq ce todî, q skazaw: “Golowne

dlq mene — ce j dalî buti pokîrliwim u swoömu sercî, postîjno,

pered Bogom ta Jogo dîtxmi”.

19 Î q wij[ow z widînnq. Î q podumaw: “}o ce ozna^aö? Movliwo,

ce ozna^aö, ]o w nas bude take&Abo, de ce, de wîn bude?”

Rozumîöte, ^asom buwaö tak, u widînnqh, Wîn ne kave menî, de same,

Wîn—Wîn prosto promowlqö, î ti prosto&Ce u pripowîstcî,

nemowbi qk. Î q pewen, ]o wi, hto ^itaöte Bîblî@, rozumîöte ce.

20 Î potîm q proj[ow u peredn@ kîmnatu î tro[ki posidîw tam, a

ce bulo desx o ^etwertîj ^i o pîw na ^etwertu ranku. Mene stalo

silxno hiliti na son. Q powernuwsq nazad ta prilîg, î menî

nasniwsq son, î to buw najhimernî[ij son. Î majve wsî wi znaöte

odnogo z menedverîw, Dveka Moora, Brata Dveka Moora. Q zna@

jogo wve ne odin rîk. Î menî snilosq, ]o q buw na poba^ennî z jogo

donxko@, dîw^ino@ wîkom priblizno sîmnadcqti rokîw, î braw ïï za

ruku, wîw ïï na pagorb, malú Dvekî. }o v, q znaw ïï ]e wîdkoli wona

bula ]e zowsîm nemowlqm. Î q wîw ïï na pagorb, î q proj[ow tri

kwartali wgoru pagorbom, wîw c@ dîw^inu. Î mi pîdîj[li do

welikogo derewa, î wona sîla tam. Î podîbno qk bagato hto z

dîw^atok-pîdlîtkîw nosqtx otî spîdnicî, ]o, rozumîöte, nemowbi qk

zbîr^astî, î na nîj bula odna z tih, na^ebto qk, spîdnicx. Î wona

wzqla ta na^ebto qk rozklala ïï, c@ spîdni^ku, ta sîla tam. Î qk

molodð zazwi^aj diwlqtxsq odin na odnogo, wona sklala swoï ruki

osx tak ta po^ala wdiwlqtisq w nebesa. Nu, Dvekî duve horo[a
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dîw^inka, ale w neï welikij rot, î weli^eznî o^î, î kosi kolxoru

pîsku, ne duve-to priwabliwa, ale sprawvnq malenxka ledî. Î q

ba^iw ïï welikî o^î, koli wona wdiwlqlasq w nebesa, î qk nebesa

wîdbiwalisq w ïï o^ah.

21 Î osx, q wîdîj[ow desx futîw na p’qtx wîd neï î na^ebto qk prilîg

tam na shilî osx tak, ta wzqw solominku, ta poklaw ïï sobî do rota,

ta po^aw vuwati c@ solominku. Î q po^aw rozmîrkowuwati: “}o q

tut robl@? ~ogo ce q, starij, î z cîö@ @no@ dîw^ino@. Qk ce tak,

— skazaw q, — q odruvenij î w mene kupa dîtej. Menî nema nîqkogo

dîla do cîöï @noï dîw^ini”.

22 Î q staw pîdnîmatisq. Î, koli q pîdnqwsq, wîd derewa wij[ow

Golos, ta skazaw: “Ce dlq pewnogo znaku ta z pewnoï pri^ini”.

23 Î q prokinuwsq, î q majve kri^aw, nî^nij ko[mar. Q podumaw:

“O-o, hotîlosq b dîznatisq, ^i ozna^aö ce, ]o q wîdstupl@ ^i ]osx

zî mno@ trapitxsq? }o v, — podumaw q, — qk]o stanu

namagatisq zastosowuwati swîj wlasnij rozum, todî w mene wse ce

zaplutaötxsq, tov q prosto ^ekatimu na Boga”. Î q po^aw

molitisq. Q skazaw: “Gospodi, ^i maö cej son qkesx wîdno[ennq do

togo widînnq qkraz na po^atku no^î, abo ]ó ce ozna^aö?”

24 Pîslq togo, qk pere^ekaw deqkij ^as, mabutx, godinu, (moq

druvina wve prokinulasq î snîdanok wve buw gotowij), todî cej

Golos prij[ow znowu, î skazaw: “Ïdx do Kînòstonu, î tam tobî bude

skazano, ]o robiti”.

25 Otov, q odrazu v poïhaw do Kînòstonu. Î w ^etwer pîslq obîdu

woni—woni dîznalisq, ]o w p’qtnic@ q budu tam. Ce wsî

ogolo[ennq, qkî mi zrobili. Q ne duve-to wprawnij u

roblennî&?&tobto, u pîdrahowuwannî kîlxkostî l@dej, bo

zazwi^aj q w cxomu perebîlx[u@. Ale w per[ij we^îr, q b skazaw,

]o w nas bulo priblizno tisq^a dwîstî, o-o, desx priblizno tisq^a

dwîstî l@dej, tam, bo dîznalisq pro ce li[e za odin denx. A

nastupnogo dnq woni rozîslali gîncîw, ]o bîgli po ^otiri milî,

zmînq@^i odin odnogo, wisoko w gori. Odin gonecx bîvitx ^otiri

godini, a potîm qkijsx în[ij gonecx pîdnîmaötxsq w goru. Î

drugogo we^ora bulo priblizno p’qtx tisq^. A na tretîj we^îr

narahuwali ]osx blizxko p’qtnadcqti tisq^, movliwo, dwadcqtx.

Î tisq^î tisq^ prij[li do Gospoda.

26 Î widînnq, to bula neweli^ka cerkwa, dîw^inka bula dîwo@,

prosto ditina, î ce ozna^alo nezajmanîstx cerkwi. A tri kwartali

wgoru pagorbom — to buli tri dnî, koli q sluvitimu. Î

suprowodvuwaw c@ neweli^ku dîwu-cerkwu za dopomogo@ swogo

sluvînnq, wîd togo mîscq, de wona bula, wse wi]e j wi]e u Bovih

sprawah, poki ce ne strusonulo uwesx ostrîw.

27 Î, o-o, sluvitelî ta l@di tam, prohali, ta blagali, ta

perekonuwali: “}e ho^a b we^îr ^i dwa”, — urqdowcî mîsta.

28 Zwîdti mi poïhali do Puerto-Rîko. Tam nas zustrî^ali z

welikim, grandîoznim trîumfom, î tisq^î tisq^ zapownili
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dorîvku, stîlxki, ]o narahuwali ]osx sorok tisq^ dorogocînnih

du[, qkî prij[li do Gospoda Îsusa. Î, koli ïhaw, q spodîwa@sq,

q&q skazaw bi ce swoïj wlasnîj cerkwî, ale q ne mîg bi zrobiti

cxogo na l@dqh, tam, de ne wsî swoï, bo na ce movutx neprawilxno

podiwitisq. Ale w mene tut na paperî zapisano îm’q suddî, ]o

wigolo[uwaw promowu, koli mi wîd’ïvdvali, prosto tut ve, jogo

ta jogo admînîstracîï.

29 Î wîn—wîn skazaw: “Mi mali za ^estx prijmati na ostrowî

rîznih sluvitelîw”. Wîn skazaw: “Koli mîster Bîllî Ñrem zowsîm

nedawno poïhaw z ostrowa, — î skazaw, — w nas bulo slawetne

zîbrannq, — wîn skazaw, — ale Bîllî Ñrem prosto prinîs nam tu

samu Öwangelî@, qku mi ^uli zawvdi”. Wîn skazaw: “Potîm dlq nas

bulo ^est@ prijmati mîstera Robertsa na ostrowî, — wîn skazaw,

— î mîster Roberts prowîw u nas silxne tridenne zîbrannq. Ta, —

skazaw, — gotelxnî witrati buli nastîlxki wisokî, — skazaw, —

zali[ilosq tridcqtx p’qtx tisq^ dolarîw za tri no^î, gotelxnih

witrat”. Wîn skazaw: “Potîm tut buw mîster Osborn, kotrij ö

wizna^nim slugo@ Hristowim. Ale, — skazaw, — koli mîster

Osborn poïhaw, wse pî[lo na spad, — skazaw, — zdawalosq, wse

zakîn^ilosq.

30 “Ta, — skazaw, — mi pomîtili na cxomu zîbrannî, ]o, dîjsno,

Brat Brangam majve nî za kogo ne moliwsq. Ale, — skazaw, — pîslq

togo, qk zîbrannq zakîn^uwalisq, mi nazbiruwali cîlu wantavîwku

krîsel, ta kl@[ok, ta wsxogo în[ogo, po zîbrann@”. Wîn skazaw:

“Cxogo razu ce buw ne ^olowîk, Bog prij[ow do nas”, — skazaw wîn.

31 Q skazaw: “Ne ^ekajte na moï molitwi; ale wa[î molitwi tam,

kladîtx swoï ruki odin na odnogo”. Î, movliwo, d@vinu ^i dwî

wiweli na platformu, î, koli shodilo rozpîznawannq, l@di prosto

wolali. Mi zupinilisq w gotelî ^etwertogo klasu î samð oplatili

wsî swoï witrati ta dorogu.

32 Wi dopomogli zrobiti ce, wi samð, swoïmi desqtinami, qkî wi

posilali menî. Osx ^im ce bulo wikonano. Î q ho^u, ]ob wi ce

znali, u wsxomu cxomu, u was ö pewna ^astka w cxomu. Î w toj

welikij slawetnij denx, ]o maö nastati, Bog nagoroditx was za ce.

Rozumîöte, u was ne bulo&

33 Qk]o l@dina sama priïde î ]osx zrobitx, todî, rozumîöte,

koli ta l@dina wîd’ïvdvaö, duma@tx: “Wse pî[lo na spad, Bog

zali[iw nas”. Bog ne zali[aö tebe. Wîn z tobo@ zawvdi. Rozumîöte,

ti w cxomu tak samo, qk î budx-qkij, qk î budx-hto. Bog move

zastosowuwati l@dinu dlq pewnogo sluvînnq, ale ce ne ozna^aö,

]o ta l@dina maö wikl@^ne prawo na Boga. Wsq sprawa w twoïj wîrî

w Boga.

34 Î woni priïvdva@tx tudi u neweli^kih furmankah na

kolesah, ]o woni berutx takî nemowbi qk kolesa z ditq^ih

kolqsok, î—î roblqtx nastil, î kladutx tudi l@dej, î wezutx ïh. Î

pîslq togo, qk sluvînnq zakîn^uwalosq, ws@ bîgowu dorîvku

roz^i]ali, prosto ïhali wantavîwkami, ta zbirali wîzki, ta



42  PRORE~ENE SLOWO

zdorowennî krîsla, ta kl@[ki, ta rozkladu[ki, ta lîvka, z tih

samih mîscx, de woni prosto pî[li ta pokinuli wse ce, bo

Prisutnîstx Gospoda bula tam. Osx ]o mi ho^emo poba^iti. Î todî

wve ne l@dina dîö tam, dîö Bog.

35 Powerta@^isq nazad, prosto ]ob dopomogti cxogo ranku, w

mene ö namîr dekîlxka hwilin pogoworiti. Î q prosiw hlopcîw ne

wipuskati plîwku. Tri dnî q retelxno rozmîrkowuwaw: “Na qku

temu q goworitimu?” A cxogo ranku, pered tim, qk q poïhaw, q

wîd^uw u swoömu sercî dîjsno suwore poperedvennq do cerkwi. Î q

skazaw ïm: “Zapi[îtx plîwku, ale ne wistawlqjte ïï na prodav”.

36 Ale per[ nîv mi zrobimo ce, q hotîw bi tro[ki wam

zaswîdkuwati, ]ob wam ce pî[lo na koristx. Menî ce pî[lo na

koristx. Mi na tri dnî ïzdili na ribolowl@, Leo, ta Dvin, ta q

sam, ta mîj sin Bîllî Pol ta jogo druvina, do odnogo druga, ]o

priïvdvaö s@di do skinîï, av z Dvordvîï. Î nas zawezli u qkesx

boloto, q ne pam’qta@, de same ce bulo, bîlq Okî^óbî ^i ]osx take,

q ne pam’qta@ cîöï nazwi, ]o îndîancî-semînoli dali jomu. Ale, wse

odno, mi zaïhali na bagato milx tudi.

37 Î cej Brat Ewans, jogo brat grî[nik. Î wîn zawzqtij ribalka, î

dekîlxka mîsqcîw tomu wîn ïzdiw tudi na bolota. Î w nih tam

woditxsq te, ]o woni naziwa@tx — “grimu^a zmîq”. Î cq grimu^a

zmîq wkusila jogo, î wîn wve ledwe dihaw. Jogo kîncîwka rozpuhla, î

jogo powezli do lîkarîw, î tî nadawali jomu ukolîw. Takî ukusi

smertelxnî. Î w nih tam takov woditxsq bagato ]itomordnikîw,

]itomordniki, wodqnî ]itomordniki, alîgatori dowvino@ do

dwadcqti futîw.

38 Î poki mi tam ribalili, q spîjmaw zdorowennogo okunq. O-o, w

cej denx mi dobre wîdpo^ili. Î wîn buw takij welikij, ]o q ne mîg

witqgti jogo z wodi, î wîn prosto wiprostaw ga^ok ta wtîk, tobto,

zîsliznuw. Î mi nalowili bagato okunîw, desx na sto p’qtdesqt

funtîw welikih okunîw. Î woni, deqkî z nih buli wago@ w dekîlxka

funtîw, wîd ^otirxoh do semi-wosxmi funtîw. Î menî popawsq cej

zdorowennij, î wîn zîrwawsq.

39 Î q zakinuw znowu, î menî—menî popawsq î]e odin, desx na

[îstx-na wîsîm funtîw. Î w mene bula dowga wudka, qku potrîbno

bulo trimati nad cim listqm lîlîj. A w Brata Ewansa bula&Mi

wsî getx promokli, koli probiralisq po wodî, bo ce prosto boloto.

Î wîn znqw swoï ^erewiki ta pîdkotiw holó[i [tanîw î sidîw na

suhîj zemlî, na^ebto qk prosu[uwaw swo@ odîv. Î wîn poba^iw, qk cq

welika ribina bilasq w ku]ah, a q pîdbirawsq do neï. Wîn skazaw:

“Hwilinu, Brate Brangame, q dîstanu ïï dlq tebe”. Î wîn kinuwsq

tudi. Î q pîdsîk ïï, dumaw, ]o riba wve bula mertwa, levala na

listqh. A wîn kinuwsq, ]ob pîdhopiti ïï. Î, koli wîn ce zrobiw, wîn

wisknuw î kinuwsq nazad. Jogo wkusila grimu^a zmîq.

40 Î mi poglqnuli na neï, î bulo widno slîdi wîd ðkol w nxogo na nozî,

na tomu mîscî, de grimu^a zmîq wrazila jogo, î bîlx buw nastîlxki

silxnij, ]o av slxozi stoqli w nxogo w o^ah. Skazaw, bulo take
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wîd^uttq, nemowbi jogo wsxogo prosto paralîzuwalo. Î osx mi tam, za

bagato milx u bolotah. Wîn nadto zdorowennij ^olowîk, ]ob nesti

jogo. A koli zmîq kusaö tebe, tobî za dekîlxka hwilin staö tak pogano,

]o ti majve zowsîm mertwij. Î Leo buw tam. Î ]osx prij[lo do mene:

“Ti wse ]e ö Bog!” Î koli wîn trimaw swo@ nogu ta stiskaw ïï, î tî dwa

weli^eznih slîdi wîd ðkol, tam, de grimu^a zmîq shopila jogo, q

poklaw ruki na te mîsce î skazaw: “Gospodi, w Twoömu Slowî napisano:

‘Nastupatimutx na golowi zmîïw ta skorpîonîw, î nî]o vodnim ̂ inom

ïm ne za[koditx’”. Î w tu samu hwilinu, wsqkij bîlx zali[iw jogo

nogu. Wzuw swoï ̂ erewiki ta ribaliw cîlij denx.

41 Prij[li togo we^ora ta rozpowîli în[im pro ce, woni

skazali: “Tobî kra]e proïhati do lîkarq”.

42 Wîn skazaw: “Qk]o Bog wberîg mene do cih pîr, Wîn

poturbuötxsq pro mene î w tomu, ]o bude dalî”. Mi ribalili tri

dnî, vodnih poganih naslîdkîw.

43 Bog wse ]e ö Bog. Wîn dodervuö kovnu obîcqnku. Î za wwesx ^as

mogo sluvînnq, ce buw per[ij raz, koli q poba^iw, qk Bog zîj[ow

do togo, kogo wkusila zmîq, bo ce buw per[ij raz, koli menî

widalasq nagoda molitisq za kogosx, kogo wkusila zmîq. Ce prosto

daö wam znati, ]o Wîn dodervuö wsî Swoï obîcqnki, î Jogo Slowá ö

dobrî ta prawdiwî. Amînx.

44 Pam’qtajte pro sluvînnq sxogodnî wwe^erî ta w c@ nastupnu

seredu. Î molîtxsq za togo, komu dîjsno potrîbno, ]ob za nxogo

molilisq, tobto, za mene. Î, pam’qtajte, wîdwîdajte zîbrannq Brata

Robertsa, koli ce priïde do mîsta, î peredawajte jomu wîtannq wîd

cîöï skinîï.

45 Per[ nîv mi ^itatimemo Pisannq, q—q hotîw bi, ]ob mi na

dekîlxka hwilin wstali na nogi. Î, bez múziki, dawajte-no prosto

zaspîwaömo odin ^i dwa prispîwi z cxogo slawetnogo starogo

cerkownogo gîmnu — “Wîro@ diwl@sq q”. Garazd, teper wsî razom zî

mno@, î dawajte-no zaspîwaömo jogo. Î ne dumajte pro te, qk wi

spîwaöte, prosto spîwajte jogo na slawu Bovu. ~i ne po^ne[ ti

jogo dlq nas, Brate Newîlle?

Wîro@ diwl@sq q,

Na Wîdkupitelq,

Agncq Hrista;

Îsuse, Spase mîj,

Wwesx grîh mîj getx znîmi,

}ob q wîdninî buw

Cîlkom Twoïm!

W ^as, koli tqvko jti

W temrqwî gîrkoti,

Ti — mîj Prowîdnik;

Temnîstx na denx zmîni,

Slxozi wsî obîtri,

}ob q wîdninî buw

Cîlkom Twoïm.
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46 Shiliw[i na[î golowi, q hotîw bi pro^itati zî swq]ennih

pisanx Bîblîï, zî Sw. Matwîq, z 7-go rozdîlu, 13-ij ta 14-ij wîr[î. Î

nehaj Gospodx dodastx Swoïh rqsnih blagoslowînx, koli mi

^itatimemo Ïï.

Uwîhodxte tîsnimi worîtxmi, bo prostorî worota î
[iroka doroga, ]o wede do pogibelî, î ne@ bagato hto
hodqtx.

Bo tîsnð tî worota î wuzxka ta doróga, ]o wede do vittq, î
malo takih, ]o znahodqtx ïï.

47 Pomolimosq. O Bove, Hto woskresiw Gospoda Îsusa zî smertî ta

mogili ta predstawiw Jogo nam cxogo ranku qk viwu Vertwu, mi

pokîrliwo priswq^uömo na[î vittq Tobî nanowo, duma@^i pro te,

]o Ti wiqwiw taku turbotu za nami. W toj ^as, koli mi buli ]e

grî[nikami, mertwimi w grîhu ta perestupah, Ti poslaw Swogo

odnorodvenogo Sina, zrobiwsq podobo@ grî[nogo tîla, ]ob stati

vertwo@ primirennq za na[î grîhi, ]ob Newinnomu, stravda@^i

za winuwatih, primiriti nas znowu u spîlkuwannî z Tobo@.

48 Î, o Bove, qk]o ö grîh sered nas cxogo ranku, ]osx take, ]o

moglo b zawaditi Swqtomu Duhowî prinesti nam Poslannq Bove

do kovnogo z na[ih serdecx, mi molimo, pokîrliwo, Gospodi, ]ob

Ti prostiw nam na[î prowini. O^isti nas Krow’@ Gospoda Îsusa.

Qkogo&Mi znaömo, samî w sobî, ]o mi nî]o, î mi wiznaömo, ]o mi

nî]o. Ale, Ti ö swqtij, Ti ö prawdiwij, Ti ö prawednîstx, Ti ö

samé Dverelo milostî. Î mi sxogodnî pokîrliwo powzemo tudi, qk

du[î, ]o ka@txsq. Oskîlxki tîlxki-no prozwu^alo swîdoctwo, z

Qmajki ta z Puerto-Rîko, de Ti ^iniw takî weli^nî sprawi, o

Bove, ce ö znak prihodu Prawednogo.

49 Qk Ti wizwoliw Brata Ewansa wîd otrujnih ðkol togo zmîq, bo

wîn buw wîru@^im, a Twoï Slowa zawvdi prawdiwî. Teper, Gospodi,

wizwoli nas cxogo ranku wîd ðkol smertî, tam, de worog pokusaw ta

otruïw nas. Nehaj Twîj zcîlq@^ij balxzam, cxogo ranku, Gospodi,

zwolovitx na[ duh ta o^istitx nas wîd usqkoï neprawednostî.

Uzdorow hworobu fîzi^nih tîl, qkî porujnowano silami woroga.

Wsî, hto u Bovestwennîj Prisutnostî, nehaj ïh bude uzdorowleno.

50 Promowlqj do nas ninî ^erez Twoö napisane Slowo, Gospodi.

Ne zna@^i, ]ó skazati, ale Ti podbaö[ pro ce. A Ti poperedvuj

nas, Gospodi, ta zrobi nas gotowimi do Twogo Prihodu. Bo mi

prosimo ce w Îm’q Îsusa ta zaradi Nxogo. Amînx.

51 Q zawvdi tro[ki zapîzn@@sq, bo q zaraz ^ekaw. Î nedîlxna

[kola, q duma@, wve zakîn^ilasq. Ale w cxomu de]o ö, koli q

prihodvu dodomu, w mene take wîd^uttq, nemowbi w mene wdostalx

^asu. Znaöte, mi wse odno zanadto pospî[aömo. Tov, mi prosto

budemo wîriti Bogowî.

52 Na[ Gospodx dawaw ce suwore poperedvennq l@dqm Jogo

pokolînnq, l@dqm, ]o buli duve relîgîjnimi. Î Wîn skazaw: “Tîsnð

tî worota î wuzxka ta doroga, ]o wede do Vittq, î malo bude takih,
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]o znajdutx Ïï”. Osx, ce bulo ne tomu, ]o woni ne buli

relîgîjnimi. Woni buli duve relîgîjnî. Î ^erez te, ]o woni

pokladalisq na cerkwu, ta na pewnî wîrow^ennq, ta denomînacîï ta

wîrili (do pewnoï mîri) w Boga, woni dumali, ]o wse garazd. Ale Wîn

goworiw ïm, ]o malo bude takih, ]o uwîjdutx.

53 Î q hotîw bi znati cxogo ranku, ^i ne zmîg bi q upodîbniti te

pokolînnq cxomu pokolînn@. Rozumîöte, ce bulo pri zawer[ennî

öwrejsxkoï dispensacîï, î Wîn posilawsq na rîznih l@dej ta na rîznî

zawer[ennq rîznih dispensacîj, î kazaw ïm, ]o te v same, ]o bulo

w^ineno w poperednîh dispensacîqh, ^inilosq pered nimi. A ïm ne

wdalosq rozpîznati ce. Î dawajte-no rozglqnemo de]o z togo, pro

]o Wîn goworiw.

54 Woni, napriklad, ne mogli powîriti, ]o Bog perebuwaw u tîj

L@dinî. Ce bulo najbîlx[a pere[koda, ^erez qku woni powinnî

buli perelîzti, a same — qk ce Wîn, buw[i L@dino@, robiw z Sebe

Boga. Woni ne mogli zrozumîti, qk ce Bog mîg perebuwati w

l@dsxkîj plotî. Î w usîh perîodah, za wsîh ^asîw Bog zawvdi

perebuwaw u l@dinî. L@dina — ce Bovij predstawnik. W

kovnomu pokolînnî, Bog promowlqö do Swogo narodu ^erez l@dsxkî

wusta. Wîn zawvdi obiraö kogosx abo ]osx, ]o Wîn move

zastosowuwati.

55 Î Wîn nagadaw ïm, oskîlxki ce bulo tako@ perepono@, pro

Awraama. Wîn skazaw, rozpowîw ïm: “Qk]o wi naziwaötesq ‘dîtxmi

Awraama’, Awraam wa[ ‘batxko’, wîn ba^iw Mîj denx î radîw, ]o

poba^iw jogo. Awraam, prorok”. Î, vodnih sumnîwîw, ]o Îsus

nagaduwaw ïm, ]o Wîn dowîw ïm, ]o Wîn buw Mesîq, tomu ]o znak

Mesîï suprowodvuwaw Jogo. Î tak wono bulo w kovnomu pokolînnî,

oce osx — znak Mesîï. Ale wse v taki, te, ]o Wîn robiw Sebe Bogom,

Samim Mesîö@, ce bulo dlq nih perepono@. Woni ne mogli cxogo

zrozumîti.

56 Otov, koli Awraam (qkogo woni nazwali swoïm batxkom) zustrîw

Boga, Wîn takov buw u plotî, bo Wîn ïw telqtinu, ïw kukurudzqnij

hlîb ta piw moloko ta maslo, w prisutnostî Awraama, î, wse v taki,

Wîn buw Bogom. Awraam rozpîznaw Jogo, Boga, ta nazwaw Jogo

“Elogîm”, tobto — Wsemogutnîj Ögowa. ~olowîk, ]o nosiw odqg,

Jogo Tîlo bulo priporo[ene pil@ko@, sidîw pîd tînn@ derewa, ta

ïw m’qso, ta piw moloko. Î otî holodnî, vorstokî sercem, egoïsti^nî,

prawednî öwreï ne zmogli powîriti, ]o Wîn buw Sinom Bovim, î

naziwali Awraama swoïm batxkom. A Wîn dawaw ïm znati, ]o Wîn

^iniw tî samî sprawi, w Swoïj plotî, qkî Bog ^iniw w în[îj plotî,

koli Wîn zustrîwsq z ïhnîm batxkom, Awraamom. Î Awraam powîriw w

ce. A woni ne mogli w ce powîriti.

57 Rozumîöte, koli Awraam sidîw pîd swoïm nametom, bo wîn zrobiw

wibîr, î pered kovno@ l@dino@, qka narodvuötxsq w cej swît,

stoïtx cej wibîr. Derewo dobra î zla postawleno pered kovno@

l@dino@. Î koli Lot, jogo nebîv, ta ïhnî pastuhi po^ali

spere^atisq pro zeml@; Awraam, buw[i prawedno@ l@dino@,
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skazaw ïm: “Nehaj ne bude pomîv nami vodnih supere^ok. Wi

prosto oberîtx sobî, kudi wi pîdete”. W vittî kovnogo wîru@^ogo

pîdhoditx do takogo momentu. Î cxogo ranku ce pered tobo@, î ce

peredî mno@.

58 Lot ne dumaw pro te, ]o wîn stane wîdstupnikom, ale wîn po^aw

diwitisq w naprqmku Sodomu, de wse bulo legko. Î ^asto buwaö tak,

]o mi zwertaömo na[ poglqd do legkogo [lqhu. “Qk]o q

priödna@sq do takoï-osx cerkwi, î, rozumîö[, nîhto j slowa ne

skave proti cxogo, bo ce najbîlx[a w mîstî cerkwa”. Legkij [lqh!

Qk ^asto mi ^inimo tak, w toj ^as qk mi neprawî!

59 Pam’qtaj, qk]o ti pîde[ za Hristom, l@di tebe

nenawiditimutx, bo wsî, hto viwe blago^estiwo w Hristî Îsusî,

zazna@tx pereslîduwanx. Î qk]o ti prihodi[ do Hrista, ti ne

prijde[ anî ^erez vodnu cerkwu, ^i denomînacî@, ^i wîrow^ennq.

Ti prijde[ ^erez Krow — ce ödina doroga tudi. Î ti ne zmove[

nîkogo priwesti z sobo@, ti prijde[ odin î tîlxki odin î

stoqtime[ na swoömu wlasnomu wiznannî ta na swoïj wlasnîj wîrî.

Ti ne w’ïde[ tudi na wîrî swogo pastora ^i swoöï materî. Ti

prijde[ qk odna okrema osoba, koli ti prihodi[ do Boga! Î ^asto

buwaö tak, ]o mi robimo otoj wibîr po-durnomu.

60 }o qkbi Lot, koli wîn poba^iw, ]o wse legko&? Wîn buw tam, de

bulo bagato gro[ej ta bagato populqrnostî, tomu ]o wîn buw

^uvincem, ta kmîtliwo@ l@dino@, oswî^enim, bagato psihologîï, î

wîn mîg ^initi pewnî re^î î wse odno praktikuwati swo@ relîgî@. Wîn

dumaw: “W mene ö wîra w Boga, tov q prosto pîdu tudi do Sodomu î q—

q pîdzarobl@ gro[ej, î q stanu wizna^no@ l@dino@, movliwo,

^udowim propowîdnikom”. Ba^i[, ti maö[ zrobiti wibîr.

61 Î cerkownî ^leni ma@tx zrobiti wibîr. “Q pîdu do cîöï pewnoï

cerkwi tam. O-o, wsî w mîstî wwava@tx, ]o ce naj-najkra]a! O-o,

mer mîsta nalevitx do cîöï cerkwi”. Teper, wîn mîg bi nalevati do

sprawdî nepoganoï cerkwi, ale ti wse odno maö[ sklasti swo@

dumku pro c@ cerkwu ta ïï l@dej za dopomogo@ Pisanx. ~asom

buwaö tak, ]o woni hodqtx tudi, tomu ]o ce populqrno, l@di

wdqga@txsq kra]e, qkî wîdwîdu@tx pewnî zakladi. Î osx de mi

robimo fatalxnu pomilku. Tomu wîzxmîtx ce do uwagi.

62 Î Awraam, ödine, ]o wîn mîg zrobiti, ce zrobiti drugij wibîr. Î

înodî drugij wibîr kra]ij za per[ij, qk]o jogo roblqtx otak.

Zwernîtx uwagu, ne proj[lo bagato ^asu, koli Lot poba^iw ce

welike mîsto, wîn ne ba^iw togo, qk jogo vînka obertaötxsq u

solqnij stowp, odnak, wîn ne ba^iw wogn@, ]o spal@waw ce mîsto.

Ale Awraam wibraw dorogu razom z nebagatxma Gospodnîmi

pogordvenimi. Wîn zali[iwsq w pustelî.

63 Î, wse v taki, ]o qkbi Sarra skazala&Osx, pam’qtajte, Sarra

bula najwrodliwî[o@ vînko@ u wsxomu tomu kraï. Ne bulo vðnki

prekrasnî[oï za Sarru. Koven, hto ba^iw ïï, zakohuwawsq w neï.

Osx, naskîlxki legko bulo b Sarrî zrobiti takij-ot wibîr. Ale

wona obrala zali[itisq z Awraamom.
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64 O-o, vînkí, ne dozwolqjte diqwolowî zaslîpl@wati was — buti

populqrnimi ta priödnatisq do cxogo î do togo. Zali[ajtesq z

Hristom! Bo ta godina wve pri dwerqh, na c@ kraïnu ^ekaö welike

zni]ennq, ]e gîr[e, anîv te, ]o bulo z Sodomom ta Ñomoro@.

Sodom ta Ñomora ]e pohwalilisq b.

65 Otov, w toj ^as, qk Awraam wibraw toj [lqh, ]o daw jomu Bog,

î wolodîw pohilimi zemlqmi, wîn zowsîm ne buw uspî[nim. Ale wse

v taki wîn znaw odne — wîn sluviw Bogu î wîn wîriw Bogu.

66 Î osx, odnogo dnq prij[li troö muvîw, î woni buli dobre

priporo[enî dorovno@ pil@ko@ î wtomlenî, î Awraamowî stalo ïh

[koda, wîn skazaw: “Prohodxte ta sîdajte pîd derewom, posidîtx

trohi”. Î poki wîn stoqw tam, rozmowlqw îz nimi, wîn rozpîznaw, ]o

woni ne buli prosto zwi^ajno@ l@dino@. Za ïhnxo@ mowo@, woni

buli în[î. Î Awraam pî[ow ta zarðzaw telq, ta obbîluwaw jogo, ta

skazaw Sarrî spekti hlîba ta prigotuwati, ]ob nagoduwati ïh.

67 Otov pam’qtajte, dwoö z nih — to buli Angoli, Angoli w

l@dsxkîj plotî, a odin îz nih — to buw Sam Bog. Î Toj, Hto buw

Bogom, sidîw spino@ do nametu.

68 A Sarra zali[alasq w nametî. Menî podobaötxsq ba^iti, qk

vînka otak trimaötxsq swogo mîscq, ne wihoditx î ne kave swoömu

^olowîkowî, ]o robiti, kovnogo razu, qk htosx zahoditx. Ale wona

zali[ilasq w nametî. Bez usqkogo sumnîwu, mabutx, mila posud ^i

robila ]osx.

69 Î Ocej, Kotrij buw Bogom, Wîn bezupinno wdiwlqwsq w

naprqmku Sodomu, î Wîn skazaw ïm, ]ó Wîn zbirawsq w^initi. Î dwa

Angoli pî[li tudi, ]ob propowîduwati Öwangelî@. Ale Odin

zali[iwsq, ne pî[ow — Toj, ]o buw Bogom, î Wîn skazaw: “Ne skri@

Q wîd Awraama taömnicî, ]o wîdomî Menî, bo wîn bude spadkoömcem

swîtu”.

70 O-o, w nas cxogo ranku ö prawo, cerkwo — znati taömnicî

Prihodu Gospoda. Bo — “Blavennî mirotworcî, bo woni nazwutxsq

dîtxmi Bovimi. Blavennî golodnî ta spraglî, bo woni nasitqtxsq.

Blavennî ^istî sercem, bo woni poba^atx Boga. Blavennî lagîdnî,

bo woni wspadku@tx zeml@”. W takomu razî, qk]o cerkwa viwogo

Boga maö uspadkuwati zeml@, wîd neï ne bude skrito vodnoï z

taömnicx.

71 “Wse, ]o rozpowîw Menî Batxko, Q rozpowîw wam”, — skazaw Îsus.

A woni ne mogli Jomu powîriti.

72 Otov, w dnî Awraama, koli Wîn nagaduwaw ïm, Wîn skazaw, ]o, qk

Awraam rozmowlqw z Angolom, î Wîn sidîw spino@ do nametu, î Wîn

skazaw Awraamowî, ]o Wîn wîdwîdaö jogo z ditino@. A Sarra, u

nametî, zasmîqlasq. A Wîn skazaw: “~omu Sarra zasmîqlasq?” }o

Wîn wiqwlqw? “~omu Sarra zasmîqlasq?” Ce bulo wsxogo za

dekîlxka godin pered zni]ennqm, koli ce stalosq. Qkraz pered

zni]ennqm, koli wogonx zîj[ow z neba ta popaliw mîsto, î toj znak

bulo z’qwleno.
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73 Î Îsus skazaw: “Pomilqötesq wi”, — wizna^nim doktoram

bogoslow’q, relîgîjnomu narodu, de bukwalxno mîlxjoni buli

wîru@^imi. Wîn skazaw: “Pomilqötesq wi, ne zna@^i Pisannq, anî

Sili Bovoï”. Do otakogo-ot pokolînnq, ]o buli dobre

wi[kolenimi l@dxmi, ]o buli w^enimi ta wirosli w cerkwî. Koli

narodvuwalasq ditina, wona nalevala cerkwî. Ti powinen buw

buti îzraïlxtqninom. Qk minalo wîsîm dnîw pîslq twogo

narodvennq, robili obrîzánnq, î ti, per[ za wse, stawaw

îzraïlxtqninom. Î swq]enstwo j[lo wîd lewitîw, qkî protqgom

stolîtx naw^alisq w Pisannqh. Î wse v Îsus skazaw: “Pomilqötesq

wi, ne zna@^i Pisanx!” Woni pîznawali ïh za swoïm pîdru^nikom,

woni pîznawali ïh za swoïmi katehizisami, woni pîznawali ïh za

swoïm bogoslow’qm. Ale Îsus skazaw: “Wi ne znaöte Ïh, Pisanx, qk ne

znaöte wi î Sili Bovoï. Qkbi wi znali Awraama, wi pîznali b Mene.

Qkbi wi buli dîtxmi Awraama, wi pîznali b Mene, bo Awraam radîw,

koli wîn poba^iw Mîj denx, bo wîn prowidîw cej denx. Koli Q stoqw

tam pered nim, w tîlî plotî, ta w^iniw oce, wîn pîznaw, ]o to buw Q,

wîn nazwaw Mene ‘Elogîm’. Ale osx Q robl@ te same pered wami, î wi

naziwaöte Mene ‘Welxzewulom’”.

“O-o, — kazali woni, — na[ batxko Awraam”.

“Naziwaöte Awraama swoïm ‘batxkom’?”

74 Wîn skazaw: “Nu qk ve, mi, mi nalevimo do cerkwi. Mi

relîgîjnij narod. Mi welikij narod. Mi Bovij narod!”

Îsus skazaw: “Wi wîd diqwola, wîn wam î batxko”.

75 Q upodîbn@ te pokolînnq cxomu. Sxogodnî, koli bukwalxno

mîlxjoni l@dej spowîdu@tx Hristiqnstwo, î pro Boga zna@tx ne

bîlx[e, anîv gotentot znaö pro ögipetsxku nî^. Sxogodnî ö

^olowîki ta vînki, bukwalxno mîlxjoni tih, hto spowîduö

Hristiqnstwo, ]o pretendu@tx na Hrista, ne zna@tx per[ogo

principu Sili Jogo woskresînnq î nîkoli ne sku[tuwali wîd Jogo

dobrostî. Woni nîkoli ne wîd^uwali Jogo Sili. Ïhnî o^î zaslîpleno

do Prawdi.

76 Skazaw: “Wi slîpî, prowîdniki slîpih. Hîba ne&ce&qk]o

slîpij wede slîpogo, hîba ne wpadutx woni wsî do qmi?”

77 W toj ^as woni dumali: “Mi Hristiqni. Mi wîru@^î. Mi

nalevimo do najwi]ih cerkow, ]o tîlxki îsnu@tx. Na[î rawwini,

woni najwi[kolenî[î w^enî”. Î wse v Îsus skazaw ïm, ]o woni nawîtx

î blizxko ne znali Pisanx.

78 Ba^ite, qk Bog howaö ce wîd o^ej premudrih ta rozumnih î

wîdkriwaö ce nemowlqtam, qkî zaho^utx naw^atisq? O-o, mogutnq

Sila ta bezmevnîstx Boga! Qkij dobrij Wîn do tih, ]o bava@tx

^esno hoditi pered Nim! Wîn ne wîdmowitx u vodnomu dobrî.

79 Î ba^iti cej denx, koli na[ narod, na[ cej swît zane^i]eno

tim samim!

80 Îsus hotîw prawilxnim ^inom wiprawiti ïh. Woni skazali: “O-

o, na[ batxko Awraam. Î mi budemo w Slawî, ne hwil@jtesq ]odo
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cxogo, bo mi wîrimo w Boga. Mi spowîduömo relîgî@, î mi wîrimo w

Boga, î mi naw^aömo na[ narod. A hto takij Ti, ]ob hoditi tut

pows@di z qkimosx taömni^im znamennqm î namagatisq naziwati

ce Bogom? Ti nîhto în[ij qk Welxzewul”. Otak ot, w nih buli swoï

wîrow^ennq ta denomînacîï.

Îsus skazaw ïm: “Wi wîd diqwola”. Podumajte-no pro ce!

81 Î q hotîw bi upodîbniti te pokolînnq cxomu, sxogodnî, koli w

nas mîlxjoni priödnu@txsq do cerkow, w nas ö desqtki tisq^. Î Bog

shoditx, ]ob znowu viti u Swoïj cerkwî ta ^initi te same, ]o Wîn

^iniw tam, ]ob wiqwiti Sebe tim samim w^ora, sxogodnî ta nawîki.

A l@di wwesx ^as powerta@txsq do cxogo spino@, deqkî, ]ob buti

populqrnimi, deqkî, ]ob uniknuti neobhîdnostî zrobiti wibîr.

Ce stawitx l@dej pered wiborom! Ti maö[ zrobiti wibîr. Ti ne

move[ zajnqti nejtralxnu pozicî@. Ti powinen skazati “tak” ^i

“nî”. Ti nîkoli ne wijde[ ^erez tî dwerî tîö@ samo@ l@dino@,

qko@ ti zaj[ow. Ti ne zmove[. Ti powinen zrobiti wibîr. Zrobi

jogo cxogo ranku za Hrista.

82 Woni dumali, ]o wse, ]o nalevitx do cerkwi, spasetxsq. Îsus

skazaw: “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka

bude tih, ]o znajdutx ïï”.

83 Dozwolxte menî poperediti was cxogo ranku, cerkwo, budxte

oberevnî. Potrîben ^as sxogodnî, w na[omu samoprawednomu,

samodostatnxomu pokolînnî licemîrstwa, w qkomu mi viwemo.

Godina, koli ̂ olowîkí ta vînkí stoqtx u cerkwah ta na swoïh zwi^nih

mîscqh u cerkwî ta spîwa@tx Bovî gîmni, î wihodqtx z tîöï cerkwi ta

palqtx cigarki, ta p’@tx wîskî, ta hodqtx na tancî, ta—ta viwutx

dlq cxogo swîtu, ta rozpowîda@tx gidkî, nepristojnî anekdoti, î

naziwa@tx sebe “Hristiqnami”. Koli ^olowîkí abo vînkí movutx

wijti wîd katedri ^i z cerkwi, z togo mîscq, de Sila woskresînnq, de

toj samij Mesîansxkij znak ruhaötxsq pomîv nih, î ne buti nowim

stworînnqm u Hristî, tam ]osx ne tak. Koli gazeti roznosqtx ce

pows@di; î wîd uzberevvq do uzberevvq, tudi j s@di, wîd moroznih

rajonîw Pîwno^î do tropî^nih dvunglîw Pîwdnq, Bog posilaö ce, a

l@di postîjno powerta@txsq do cxogo spino@. Todî ]o v mi movemo

skazati, ]o mi movemo zrobiti? Mi znow zwertaömosq do Pisanx, de

Wîn skazaw: “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka

bude tih, ]o znajdutx ïï”.

84 Wîn skazaw: “Qk bulo za dnîw Noq, tak bude j za Prihodu Sina

l@dsxkogo”. Posluhajte-no, za dnîw Noq, swît bulo naseleno

priblizno tak, qk î sxogodnî. Ïhnq nauka perewer[uwala na[u.

Woni buduwali sfînksîw ta pîramîdi ta robili te, ]o mi nezdatnî

zrobiti sxogodnî. Neperewer[enî, widatnî, wprawnî l@di. Î

pam’qtajte, nauka sxogodnî kave: “Zali[ilasq odna hwilina do

opîwno^î”. Zali[ilasq odna hwilina, per[ nîv godinnik prob’ö

gluhu nî^. Wve pîznî[e, anîv mi dumaömo. Q nadî@sq, ]o—

spodîwa@sq, ]o Swqtij Duh pomîstitx ce gliboko w serce kovnogo

wîru@^ogo — “qk za dnîw Noq”!
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85 Skîlxki spaslosq za dnîw Noq, z togo pokolînnq? Wîsîm, wîsîm z

bagatxoh mîlxjonîw. Wîn skazaw: “Tak bude j za Prihodu Sina

l@dsxkogo”.

86 “Î qk bulo za dnîw Sodoma, tak bude j za Prihodu Sina

l@dsxkogo”. Z bîlx[ nîv desqtkîw tisq^ spaslosq troö.

87 Ti skave[ menî todî: “Propowîdniku, qk ve wsî tî tisq^î, ]o

prijdutx îz Nim?” Otve, brate, ce bulo zîbrano z bagatxoh pokolînx.

88 Dlq mene bude diwino@, qk]o z cxogo pokolînnq wijde ho^a b

d@vina. “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka

bude tih, ]o znajdutx ïï”.

89 O-o, q zna@ cerkwi, te, ]o woni kavutx: “Qk]o ti zapi[e[

swoö îm’q w knigu î ti stane[ ^lenom ocxogo, z tobo@ wse garazd”.

Nema takogo mîscq w Pisannî. Qk]o wsî, ^iï îmena w knizî ta w—w

cerkwî, tam budutx mîlxqrdi, pomnovenî na mîlxqrdi mîlxqrdîw,

wsî uwîjdutx. W takomu razî tam opinqtxsq wsîlqkî duhi, î w qkomu

stanî bude Nebo? Podumajte-no pro ce.

90 Htosx skave menî: “Po^ekaj-no hwilinku, Brate Brangame.

Takij-to, q ^uw, qk woni goworqtx mowami, q zna@, ]o ïm ce

wdastxsq”.

91 Ce wzagalî ne ozna^aö, ]o ïm ce wdastxsq. Pawlo skazaw, u

Per[omu do Korintqn 13: “Ho^ q gowor@ mowami l@dsxkimi ta

angolxsxkimi, ta l@bowî ne ma@ — q nî]o”.

92 “O-o, q hodiw na zîbrannq Takogo-to. O-o, wîn ^iniw silxnî,

mogutnî sprawi. Q ba^iw, qk wîn wîdkriwaw o^î slîpim”.

93 Wse odno, wîn move zaginuti. “Bagato hto prijde do Mene togo

dnq ta skave: ‘Gospodi, hîba ne Twoïm Îm’qm q propowîduwaw,

prorokuwaw? Hîba ne Twoïm Îm’qm q wiganqw ne^istih duhîw? Hîba

ne Twoïm Îm’qm q ^iniw bagato mogutnîh spraw?’ Wîn skave:

‘Wîdîjdîtx wîd Mene, wi, ]o ^inite bezzakonnq, Q nawîtx î ne znaw

was’”. “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka

bude tih, ]o znajdutx ïï”.

94 Dozwolxte-no menî wiklasti wam deqkî pîdrahunki, ]o

[oku@tx was. Zgîdno danih medi^noï nauki, w mîstî ~îkaòo, zgîdno

statistiki lîkarîw, ]o w odnomu tîlxki ~îkaòo prowoditxsq

tridcqtx tisq^ abortîw, za tridcqtx dnîw, ce te, ]o kavutx lîkarî.

A skîlxki ]e tih, ]o prijma@tx ocî tabletki ta în[e, ]ob

wiklikati abort?

95 Statistika wiqwlqö, ]o u Spolu^enih {tatah nezakonnih

dîtej narodvuötxsq bîlx[e, anîv dîtej, ]o narodvenî u swqtomu

[l@bî. ~i wîdomo wam bulo, ]o Bîblîq skazala, u Powtorennî

Zakonu 14:2, ]o “nezakonna ditina, potrîbno bude ^otirista

rokîw, ]ob ce wîdîj[lo”? Dîti ïhnîh dîtej ïhnîh dîtej ïhnîh dîtej

ïhnîh dîtej ne movutx uwîjti do Gospodnxogo zîbrannq, ^otirista

rokîw, desqtx pokolînx. Sorok rokîw w odnomu pokolînnî. Ïhnîj pra-

pra-pra-pra-pra-pra-pradîd buw nezakonnorodvenim, jogo tam

nema! Qk teper? Pokavîtx menî, de ce zmînilosq.
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96 Do ^ogo mi prij[li? Î ninî nezakonnorodvenî, bo wîd

perel@bu, î grî[nî vînki na wulicqh, wdqgnenî qk ^olowîki, ]o ö

gidoto@ w o^ah Bovih, kurcî cigarok, l@bitelî alkogolxnih

koktejlîw, tak zwanî tî, ]o spowîdu@tx Hristiqnstwo. Boroni

Bove wîd takoï zgraï prostitutok! Ce tak. Î potîm naziwa@tx sebe

Hristiqnami? Nediwno, ]o Îsus skazaw: “Tîsnð tî worota î wuzxka

ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka bude tih, ]o znajdutx ïï”.

97 Woni ne upokorqtxsq. Woni pihatî. Diwîtxsq-no, koli Dawidowî

skazali pro jogo grîh, qkij wîn zrobiw, wîn odrazu v pokaqwsq, î Bog

pol@biw jogo za ce. Skavi ïm pro ïhnî grîhi, woni skavutx: “Nîkoli

bîlx[e j na porîg cej ne stupl@”. ~omu? Ïm wista^aö mîscx, kudi

hoditi, woni movutx hoditi do tih nezakonnorodvenih wertepîw,

de na take diwlqtxsq krîzx palxcî. Ale zaraz toj ^as, ]ob

propowîdniki zodqgnulisq w pownu Bovu zbro@ ta propowîduwali

Slowo bez kompromîsîw, Öwangelî@. L@di powinnî upokoritisq.

98 Bîlx[e wve nema ]irostî pomîv Hristiqnami. Ïm ho^etxsq

goworiti: “Q metodist, q baptist, q p’qtidesqtnik”, — dlq Boga

ce ne zna^itx nawîtx <Brat Brangam klacaö palxcqmi—Red.>

ocxogo.

99 “Q goworiw mowami, q tworiw ^uda”. W nas na cxomu î robitxsq

wwesx nagolos, w toj ^as qk ce odna z najzaslîpl@@^ih re^ej, qku

woni zdatnî w^initi. To^no. Do] padaö na prawednih tak samo, qk

î na neprawednih. Do] napo@ö urovaj tak samo, qk wîn napo@ö î

bur’qni, Ro@. Toj samij do], toj samij Swqtij Duh, shoditx na

l@dej. Ce wse odno ne ona^aö&Ïhnq sutnîstx maö stati în[o@,

zseredini nazownî. Ne zownî[nîj wiqw ^i proqwlennq, ale

wnutrî[nîj Duh viwogo Boga, ]o robitx c@ l@dinu nowim

stworînnqm, ]o upokor@ö jogo serce ^i ïï serce pered Bogom.

100 Ti skave[: “Propowîdniku, ti ]o, ho^e[ menî skazati, ]o

sumnîwaö[sq, ^i wijde d@vina z cih mîlxjonîw ta ^otirxoh

mîlxqrdîw l@dej w cxomu swîtî?” Mene bere sumnîw, ^i naberetxsq

d@vina tih, ]o popadutx u Shoplennq. Podumajte pro ce! Q

kavu wam te, ]o Îsus skazaw tut u Öwangelîï. Podumajte pro ce!

101 Do ^ogo ce dîj[lo? ~erez te, ]o amoralxnîstx prokralasq

pomîv l@dej, po^ali narodvuwatisq nezakonnî dîti, ce wikresl@ö

ïh. Rozumîöte, mi mogli b stoqti tut cîlimi godinami,

wiklada@^i wse ce, î wi poba^ite, ]o mi viwemo w rozputnomu,

proklqtomu, prognilomu do samoï seredini pokolînnî l@dej.

Nediwno, ]o woni ne movutx poba^iti nîqkih oznak, nediwno, ]o

woni ne po^u@tx Öwangelîï, woni stali zatwerdîlimi, î, wse odno,

wve takî relîgîjnî ta pobovnî.

102 Hîba ne skazaw Îsus, ]o: “Duh goworitx qsno, w ostannî dnî

woni budutx nahabnî, bund@^nî, bîlx[e l@bitimutx rozko[î, anîv

Boga, neprimirliwî, rozbe]enî, vorstokî, nenawisniki tih, hto

dobrî, ma@tx wiglqd blago^estq”? Rozumîöte? O-o, ti move[

wigukuwati, zwi^ajno v. Ti move[ goworiti mowami, pewna rî^.

Wîra wigonitx demonîw, zwi^ajno v. Ale mi goworimo ne pro ce.
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103 W takomu razî wi skavete menî: “Brate Brangame, ]o ö

prikmeto@ Hristiqnina? Hto spasetxsq? Ti spase[sq, Brate

Brangame?” Q poklada@sq w cxomu na Boga. Q ne zna@. Q wîr@, ]o q

spasusq. Q zîstawlq@ swoö vittq, ]odenno, zî Slowom. Qk]o ce

vittq ne wîdpowîdaö cxomu Slowu, todî tam ]osx ne tak, menî

potrîbno powernutisq nazad ta wiprawiti.

104 “Nu, — skave[, — Brate Brangame, koli l@di goworqtx

mowami, hîba ce ne ozna^aö, ]o woni spasenî?” Nî, panowe! Nî,

sprawdî nî! Q ^uw, qk wîdxmi ta ^akluni goworqtx mowami, wsîlqka

nîsenîtnicq. Q ba^iw, qk l@di goworqtx mowami î viwutx z

druvino@ în[ogo ^olowîka. Q ba^iw, qk l@di goworqtx mowami, î

striba@tx wgoru î wniz, î wola@tx nemowbi budinok goritx, î

wihodqtx î wda@txsq do pluto]îw, î kradutx, bre[utx, î wse în[e.

Qk movna na take spodîwatisq? Nî, panowe.

105 Nalevatx do cerkwi, diqkoni w cerkwî, nastîlxki pobovnî,

naskîlxki ce wzagalî movliwo. Dumaöte, woni zaprawlqtx w nedîl@

swoö awto benzinom? Nî. Ale w ponedîlok w^inqtx ]osx gidke,

gnile ta nizxke. Bog perebuwaö w sercî, ne w tomu, ]o zownî, ce

]osx take, ]o wihoditx z sercq.

106 “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka bude

tih, ]o znajdutx ïï”. Qk bulo za dnîw Noq — wîsîm z tih mîlxjonîw;

qk bulo za dnîw Sodomu — tri z mîlxjonîw; otak wono bude j za

prihodu Sina l@dsxkogo.

107 Î poba^te tu rozputnîstx, w qkîj mi znahodimosq. Poba^te, qk

wsî fantazîï, l@dina, wîn wihoditx tudi, î diqwol robitx tak, ]o

wprawnî propowîdniki stoqtx za katedro@ î diwlqtxsq krîzx palxcî

na te, ]o w l@dej.

108 Htosx skazaw menî qkosx na dnqh: “Q b ne pustiw tebe za

katedru, ti dowîw bi moïh vînok do bovewîllq”. Nî, woni wve takî.

Ce qkraz nawernulo b ïh na zdorowij gluzd, skazaw bi ïm pokinuti

nositi toj odqg ta în[e. Î, ]o v, htosx maö ce zrobiti.

109 Q skazaw swoïj vîncî: “Q ]o, zbovewolîw, q sam? ~i q

nenormalxnij? Abo, ]o zî mno@ take? }osx wseredinî ne daö menî

mow^ati. Q powinen skazati Ce, menî wse odno, ]o tam hto kave”.

110 Kave: “Ti zrujnuö[ swoö sluvînnq”. }o v, budx-qke

sluvînnq, ]o jogo zrujnuö Öwangelîq, slîd zrujnuwati. Bove, daj

nam muvnostî wstati za te, ]o ö Prawdo@, î goworiti Prawdu pro

ce! Ce grîh, ganxba!

111 “Tîsnð tî worota, — skazaw Îsus, — î wuzxka ta doroga”. A wi

dumaöte, ]o mîlxjoni, î wsî wi — metodisti, baptisti,

preswîterîani, p’qtidesqtniki — uwîjdete, w toj denx wi

zali[itesq w durnqh. Îsus skazaw: “Bagato hto prijdutx î sqdutx

w Carstwî, skavutx: ‘W mene ö prawo buti tut’”. Skazaw: “Ale dîti

Carstwa wikinutx ïh getx. Tam bude ridannq, j pla^, î skregît

zubîw”. Kra]e zrobi cxogo ranku retelxnu perewîrku,
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Hristiqnine. Budutx desqtki mîlxjonîw mîlxqrdîw tih, ]o

wiznawali sebe Hristiqnami î wîrno dotrimuwalisq u swoömu

vittî cxogo, qkî ne popadutx w tî worota. Îsus tak skazaw.

“Skîlxki v wwîjde?”

112 Q ne zna@, skîlxki wwîjde. Ödine tîlxki — “Bove, dozwolx

menî buti odnim îz nih!” Otak osx. Wîn ö Suddq. “Dozwolx menî

buti odnim îz nih”.

113 Ti skave[: “Brate Brangame, qk ti move[ w takomu razî

wîdrîzniti Hristiqnina?”

114 Q ne zna@. Ale dozwolxte menî skazati wam, ]o kave Pisannq.

Jomu wi powîrite, ce wve pewno. Koli Duha Swqtogo bulo poslano

na zeml@, Bog promowlqw ^erez Duha Swqtogo. Wîn wislaw—wislaw

na zeml@ angola, spo^atku. Î Wîn skazaw: “Projdi po mîstu ta

pomîv l@dej ta postaw znaka na ^olah l@dej, ]o zîtha@tx ta

stognutx ^erez otî gidoti, wiprawlq@tx ote wse”.

115 }o take gidota? Vînka, ]o wdqgne odîv, qku nosqtx ^olowîki.

Boga nuditx wîd cxogo. ~i dowodilosx wam koli-nebudx buwati

tam, de ]osx gidotne? Qk was nuditx wîd cxogo! Wi ne movete

cxogo witrimati. Vînka, ]o wdqgne odîv, qku nosqtx ^olowîki —

otak-ot po^uwaötxsq Bog pri wiglqdî cxogo; ti move[ spîwati w

horî, ti move[ molitisq ]odnq, ta wigukuwati ]odnq, abo viti

dlq Boga ]odnq — w Prisutnostî Boga tebe zasudveno. Ce w

to^nostî te, ]o kave Pisannq. “Gidota!” Î tî, hto

zaoho^uwatimutx do takogo, ïhnq ^astka î bude z otakimi.

116 Bove, daj nam blagodatî wstati proti cxogo. Qk]o tobî

dowedetxsq stoqti samomu — stîj tam î trimaj Slowo Bove w rucî.

Wono nîkoli ne pîdwede.

117 Ninî mi pîdîj[li do takogo dnq, de, gidota pomîv l@dej. Î

Angol znowu wij[ow stawiti pe^atki. Znajdîtx menî ho^a b odnu

l@dinu w Dveffersonwîllî, qk]o wi ho^ete dîznatisq, komu ce

wdastxsq, znajdîtx menî ho^a b odnu l@dinu w na[omu mîstî, ]o

zîthaö ta stogne, postîjno triwovitxsq, j mu^itxsq, j molitxsq

^erez tî gidoti, ]o roblqtxsq w mîstî. ~i movete wi pîdnqti ruku

ta wkazati ho^a b na odnu l@dinu? Todî prijmîtx oce mîsce

Pisannq: “Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, ]o wede do Vittq,

malo bude tih, ]o znajdutx ïï”. Tîlxki na nih î bude postawleno

pe^atku.

118 O-o, q movu wam pokazati prebagato tih, ]o hodqtx do cerkwi.

Q movu pokazati wam prebagato tih, ]o spîwa@tx u horî. Q movu

pokazati wam prebagato tih, ]o naw^a@tx u nedîlxnîj [kolî. Q

movu pokazati wam prebagato tih, ]o ö golowami wizna^nih

towaristw. Q movu pokazati wam prebagato tih, ]o wiguku@tx,

prebagato tih, ]o goworqtx mowami, prebagato tih, ]o zajnqtî u

sprawî Blagowîstq.

119 Ale pokavîtx menî ho^a b odnogo, hto u swoömu sercî nastîlxki

zanepokoönij grîhami cxogo swîtu! Pokavîtx menî propowîdnika,
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]o zmove sxogodnî wstati ta zasuditi tî denomînacîï. Pokavîtx

menî propowîdnika, qkij wstane ta skave te, ]o treba, ta zasuditx

tî denomînacîï. Jomu kra]e nî^ogo ne ^îpati, jogo wikinutx getx,

ce jogo talon na obîd.

120 Nediwno, ]o Bîllî Ñrem skazaw Dvekowî Mooru, skazaw, ]o ne

rozumîö, qk ce moï zîbrannq trima@txsq, skazaw: “Wîn ne baptist,

wîn ne metodist î ne pqtidesqtnik”. Skazaw: “Î wsî woni proti

nxogo”. Awvev, q ne kavu, ]o&Pri^ina, ^omu q skazaw, q ne

movu wislowiti ce na l@dqh. Q kavu ce swoïj wlasnîj cerkwî. Q

wedu borotxbu, tomu ]o dlq mene nastaw ^as wiprobuwannq.

121 Kavutx: “Qk]o ti priïde[, wse bude garazd, ale ne kavi nî^ogo

pro Ce”. Z takim samim uspîhom movna wzagalî ne wîdkriwati rota.

122 Q budu propowîduwati te, ]o Bog skazaw propowîduwati! Ce

tak. Odin z tih wosxmi desx bude. Odin z tih desx bude. Ale togo

dnq q ne ho^u buti winnim, koli skavutx, ]o q j[ow na

kompromîs ^erez qkesx wîrow^ennq, ^i qkusx cerkownu nauku, ^i

qkusx denomînacî@. Q propowîduwaw Prawdu!

123 Kavutx: “Nu ^omu b tobî ne, ^omu twoö sluvînnq, Brate

Brangame, qke widaötxsq takim zna^nim, ^omu wono ne maö takogo

rozmahu, qk w ocih în[ih muvîw?”

124 Ce znahoditxsq prosto tut. Osx wono. Q priïvdva@ do mîsta,

wi dumaöte, Asambleï Boga stanutx zî mno@ spîwprac@wati? Tîlxki

ne w tomu, u ]o q wîr@, woni — nî. Movliwo, htosx odin, înodî. Wi

dumaöte, metodisti stanutx? Sprobujte î poba^te, pobudxte moïm

menedverom ho^a b tivdenx. Qk]o ti priïvdvaö[ — ti

priïvdvaö[ w Îm’q Îsusa. Ce tak.

125 Oh, zwi^jno v, woni zapro[u@tx tebe tudi, awvev,

zapro[u@tx tebe tudi w qkesx mîsce, î tak, ]ob ti ne maw do nih

nîqkogo wîdno[ennq, takim ^inom. A potîm, koli ti wîd’ïvdvaö[,

kavutx: “Oh, nu, Brat Brangam tro[ki na^ebto qk z’ïhaw z gluzdu,

rozumîöte. Wîn&”

126 Qk]o q z’ïhaw z gluzdu, todî Bîblîq z’ïhala z gluzdu ]odo

Nauki. Ce te, ]o skazala Bîblîq! Tak, panowe. Pilxnujte!

127 Îsus skazaw: “~omu wi naziwaöte Mene ‘Welxzewulom’? Wi

powîrili Solomonu, jogo daru rozpîznawannq. Wi powîrili jogo

dn@. Caricq Pîwdnq prihodila wîd kraq zemlî, ]ob poba^iti toj

dar, î wona powîrila cxomu, koli wona poba^ila ce. A wi sidite î

diwitesq na ce ]odnq î ne wîrite cxomu”.

128 Î Jogo v Wlasnî brati ne wîrili Jomu. Skazaw: “Îdîtx na swqto,

— Wîn skazaw, — ale Q ne pîdu tudi zaraz”. Wîn pî[ow în[o@

dorogo@, bo Jogo Wlasnî brati ne wîrili Jomu. Ce tak. “Tîsnð tî

worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka bude tih, ]o

znajdutx Ïï”.

129 Koli sprawa dîj[la do u^nîw, koli koven pokazaw, qkoï wîn

mastî, de woni opinilisq? Bîlq hresta îz Nim stoqli odna vînka î

odin muv^ina — Îwan ta Marîq. Wsî în[î znikli.
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130 Ce ö toj moment, koli koven pokave, qkoï wîn mastî. Ce ö toj

^as. Ce ö toj moment, koli Bog ^initx rîznî re^î. Ce ö toj moment,

koli Mesîq znahoditxsq na zemlî. Ce ö toj moment, koli Sila

Bova ruhaötxsq w Jogo l@dqh. A ïh naziwa@tx “swqtenniki-

stribuni, bovewîlxnî, nenormalxnî”, — oh, otak osx. Ale cq

godina wve tut!

131 Awvev, tam na sudî na deqkih ^eka@tx gîrkð roz^aruwannq.

132 O-o, samogonnik, wîn znaö, de wîn opinitxsq na sudî. Tak samo î

toj, hto trimaö piwnij bar, znaö, de wîn opinitxsq. Tak samo j

prostitutka znaö, de wona stoqtime. Tak samo j toj, hto graö w

azartnî îgri, znaö, de wîn stoqtime. Tak samo j p’qni^ka znaö, de

wîn stoqtime. Dlq nxogo ce ne bude roz^aruwannqm.

133 Ale hto bude roz^arowanij — ce tî, hto dumaw, ]o woni buli

prawî. Osx de bude roz^aruwannq. “Koli woni prijdutx tudi,

skavutx: ‘Atov, mi Twoïm Îm’qm wiganqli demonîw. Mi

propowîdniki. Mi nalevimo do takih-to j takih-to cerkow. Mi

^inili silxnî ^uda. O-o, mi propowîduwali! Nu, q buw—q buw

rozporqdnikom u cerkwî. Q buw öpiskopom. Q buw ocim’. —

Wîdîjdîtx wîd Mene, wi, ]o ^inite bezzakonnq, Q nîkoli nawîtx î ne

znaw was”. Otak ot. Oce roz^aruwannq. Wîn skazaw: “Dîti ïhnîh

dîtej prijdutx î sqdutx u Carstwî, skavutx: ‘W nas ö prawo buti

tut’, — a ïh bude wikinuto u zownî[n@ temrqwu, de bude ridannq,

j pla^, î skregît zubîw”. “Tîsnð tî worota, wuzxka ta doroga, ]o wede

do Vittq, malo bude tih, ]o znajdutx ïï”.

134 Do was, moï dorogð l@di, cxogo ranku, prislúhajtesq do cxogo.

Ce q ne sam pridumaw. Q wîdpowîdalxnij za te, ]ob skazati Ce. Ce

wse, za ]o q nesu wîdpowîdalxnîstx. Qk]o q bîlx[e nîkoli w vittî

ne skavu vodnoï propowîdî, oce ö Prawdo@: spasetxsq duve malo

l@dej. Prosto pam’qtajte oce: duve malo. Tobî buti odnim z nih.

135 “Hto woni, Brate Brangame?” Q ne zna@. Nîhto ne znaö. Mi

zwer[aömo swoö spasînnq zî strahom î tremtînnqm.

136 Ale ti wírîwnqjsq z Bogom. Qk]o twoö serce ne stukaö to^no w

takt z tîö@ Bîblîö@, todî tam ]osx ne tak, tam ]osx ne tak. Ne maö

zna^ennq, ]ó kave twoq cerkwa, ti ne zmove[ uwîjti za

dopomogo@ cxogo. Ti maö[ uwîjti za dopomogo@ togo, ]o skazaw

Bog. Ce ö ta Kniga, z qkoï tebe bude sudveno — Bîblîq. Zali[ajsq

z Ne@!

137 “O-o, — skave[ ti, — nu, q ohristiwsq w Îm’q Gospoda Îsusa”.

Ce prawilxno, ce ö Bîblîq. Ale qk]o ote vittq ne jde slîdom za

cim, wîd hri]ennq tobî bulo ne duve-to bagato koristî.

138 Ti skave[: “Nu, q prijnqw Duha Swqtogo”. Ce dobre, ce te,

]o ti powinen buw zrobiti. Ale qk]o togo vittq nema tam!

139 Pam’qtajte, bur’qni prijma@tx tu samu silu, ]o shoditx na

p[enic@, wîd qkoï wona roste, î wîd qkoï î bur’qni wiguku@tx tev.

Bur’qn^ik wiprostuötxsq, tak samo ]asliwij, qk î p[enicq. Ce

tak, vitime takim samim vittqm. Î grî[nik move perebuwati w
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Prisutnostî Bovîj, wigukuwati peremogu ta viti qk

Hristiqnin. Ale qk]o w sercî nema ^ogosx takogo, ]o

wîdrîznqötxsq! Wîn move mati tu samu Silu, ]ob wignati

ne^istogo duha. Îsus tak skazaw. Wîn move propowîduwati

Öwangelî@ tak samo dobre, qk î budx-qkij în[ij propowîdnik. Ce w

to^nostî te, ]o ö, Îsus tak skazaw. Bîblîq naw^aö cxomu. Tak,

panowe. “Ho^ q gowor@ mowami l@dsxkimi ta angolxsxkimi, ho^ bi

q wîddaw swoö tîlo w vertwu na spalennq, rozdaw use swoö dobro,

]ob nagoduwati bîdnih, q—q ma@ wîru, ]ob gori perestawlqti, q

^in@ oce wse, q propowîdu@ Jogo Îmenem, wiganq@ demonîw Jogo

Îmenem, — wîn skazaw, — q nî]o”. Otov, wîn mîg ce robiti, î —

“nî]o”. Zrozumîli, pro ]o jdetxsq?

140 Otov, ]o treba zrobiti — ce wîd wsxogo swogo sercq buti

Hristiqninom, î teper whodi[ u tîsnî worota. Bo [irokij ö toj

[lqh, ]o wede do pogibelî, î mîlxjoni mîlxjonîw u cxomu pokolînnî

wîru@^ih wwîjdutx nim. Bo tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga —

tîlxki ti î Hristos.

141 “Wuzxka ta doroga, ]o wede do Vittq, î tîlxki li[ dekîlxka

bude tih, ]o znajdutx ïï”. Otov, ce Slowa na[ogo Gospoda.

Podumati tîlxki! }o wîn ^iniw? Stoqw tam, rozpîznawaw ïhnî

dumki.

142 A toj skazaw: “Wîn Welxzewul. Nu, qk Wîn move buti Bogom?

Wîn L@dina! Zwîdki cq mudrîstx?” — skazali woni w Jogo

Wlasnomu mîstî.

143 Koli ti prihodi[ w ce mîsto tut, zdaötxsq, nemowbi&Q kavu

ce bez vodnoï znewagi do was, l@di; wi Hristiqni, wi l@bite mene.

Ti prihodi[ s@di w ce mîsto, î zdaötxsq, nemowbi sila satani

prosto zbiwaö tebe z nîg. Ce mîsce zasudveno. Ce mîsto zasudveno.

144 }o skazaw Bîllî Ñrem, koli wîn uwîj[ow u Luîzwîll? Skazaw, ]o

ce “najbîlx[ pow’qzane demonsxkimi silami mîsce”, ]o jomu

dowodilosq ba^iti u swoömu vittî. Nadrukuwali ce w gazetî,

skazaw: “Ti prosto wîd^uwaö[ diqwolxsxkij tisk”.

145 Zwi^ajno v, q ce wîd^uwa@. ~omu? Ce mîj dîm. Koli Îsus

powernuwsq do Swogo Wlasnogo domu, Wîn skazaw: “Bagato mogutnîh

spraw Wîn ne zmîg w^initi ^erez ïhnö newîrstwo”. Skazaw: “Ne

buwaö proroka bez po[ani, propowîdnika, qk]o tîlxki ce ne w

jogo—ne w jogo wît^iznî, sered jogo narodu”. Rozumîöte? Ti nî^ogo

ne move[ îz cim zrobiti, Pisannq tak kave. Rozumîöte?

146 Otov, koli ti hodi[ cim mîstom tut! Î ne kavîtx menî, ]o q

ne zna@. Q pîdhodvu do l@dej, ]o tisnutx menî ruku ta kavutx:

“O-o, Brate Brangame, q l@bl@ tebe”. A ti znaö[, ]o ce brehnq!

Ti znaö[, ]o ce brehnq. Qk]o Bog move rozpowîsti menî

rozpîznawannq sercq, ^omu Wîn ne move rozpowîsti menî ce?

147 Awvev, î prosto pomîv twoïh ve l@dej u cxomu mîstî!

Koli woni ba^atx tebe, kavutx: “Nu, znaö[, q ba^iw, de takij-

to j takij-to&”
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“De? De ce bulo?”

“Otam on&”

“Gm! Mi znaömo togo hlopcq!”

148 Ti wîd^uwaö[ ce. Dozwolxte menî wam skazati, nehaj-no do

tebe dodomu prijde hto-nebudx, hto ne duve tebe l@bitx, tro[ki

posiditx u twoömu domî, î wîd^uj ote diwne wîd^uttq. Pomnov ce

na ^otirnadcqtx tisq^, î ti odervi[ te, pro ]o q zaraz kavu. A

potîm popade[ u take mîsce, de koven tebe l@bitx, ote wîd^uttq,

]o tobî tut radî, prosto, o-o, podumati tîlxki, î ti mîg bi

zali[itisq tam nawîki, rozumîöte. Osx wono, rozumîöte, ce pewnij

duh. A l@di ne zna@tx, ]o ce take, woni diwu@txsq, ^omu l@di

nastîlxki zane^istilisq.

149 }o zmu[uö porqdnih vînok, ]o zmu[uö porqdnih vînok

wdqgati otoj wulxgarnij odqg ta wihoditi w nxomu na wulic@?

}o zmu[uö, nawîtx teper, koli ]e holodno, [îstnadcqtirî^nih

dîw^atok, w tomu odqzî, w qkomu ïj ne slîd bulo b z’qwlqtisq nawîtx

pered swoö@ matîr’@, wihoditi na wulic@? Ce ne ^erez tu ditinu

(ta ditina sama j ne rozumîö ]e nî^ogo), ale ce ^erez qkogosx

propowîdnika za katedro@, qkij ne wîdpowîdaö tomu postu, qkij

wîn zajmaö. Ce to^no tak. Awvev. Vînkí hodqtx wulice@, î wsî

seksualxno wdqgnenî î wse take în[e, î grî[niki diwlqtxsq na nih,

î ne zna@tx, ]o, qk]o poprawdî, wona nastîlxki v winna, qkbi wona

vila z tim ^olowîkom. Îsus tak skazaw! Îsus skazaw: “Koven, hto

podiwitxsq na vînku z povadliwîst@, toj wve w^iniw îz ne@

perel@b u swoömu sercî, î jomu dowedetxsq wîdpowîdati za ce w

denx sudu”. Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga!

150 Q zna@, wi dumaöte, ]o q vorstkij. Q ne vorstkij! Q wa[

brat, î q l@bl@ was.

151 Tîkaj wîd gnîwu, ]o nastupaö! Bîvi do hresta î wolaj, poki twoö

serce ne napownitxsq Swqtim Duhom, ce wîdwerne tebe wîd wsxogo, ]o

w cxomu swîtî, î hoditime[ blago^estiwo pered Nim, î serce twoö

bude palati dlq Nxogo. L@bow! Ne powinnîstx. Hristos — ce ne

powinnîstx — sluviti Hristu, ce l@bow, ]o sluvitx Hristu. Ce

tqgne tebe, sponukaö tebe, poki kovna pulxsacîq w twoömu tîlî ne

bitimetxsq w takt îz Nim. Osx koli ti poba^i[ grîh.

152 Î Wîn plakaw na zemlî. Ce zasmu^uwalo Boga w dnî Noq, koli Wîn

ba^iw sercû. Î Îsus sidîw na pagorbî î skazaw: “Örusalime,

Örusalime, qk ^asto Q hotîw zîbrati tebe pîd krila, ale twoq

godina nastala, î dîm wa[ zali[aötxsq porovnîj dlq was”.

153 Otak bude j za Prihodu Sina Bovogo, sercq sprawvnîh

prawdiwih wîru@^ih rozbiwa@txsq. Wîn ba^itx prosto zaraz ve,

]o cîj kraïnî slîd bulo b buti zahopleno@ probudvennqm. Qk

move statisq take ^erez natowp nezakonnorodvenih? Qk move

take buti, koli, najper[ za wse, ïh zasudveno?

154 Carstwo Bove podîbne do tîöï l@dini, ]o zakinula newoda u

more, î, koli wona witqgla jogo, wona dîstala ^erepah, amfîbîj,
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zmîj, vab î trohi ribi. Ne ïï sprawo@ bulo wirî[uwati, ]o î qk,

wona prosto witrusila ce na bereg. Ce te, ]o robitx Öwangelîq. Ce

te, ]o Bîllî Ñrem, Oral Roberts, q sam ta wsî în[î propowîdniki,

]o propowîdu@tx Öwangelî@ — witru[utx ce, pritqga@tx wse ce

— “Osx woni, Gospodi”. Ale ]o mi robimo kovnogo razu? Mi

ba^imo, ti ]e j ne priïhaw udruge, qk woni wve znowu popowzli u

toj stawok. }o ce? Ce bula ^erepaha, wîd po^atku. Ce ne

peremînilo jogo — upîjmatisq w newod Öwangelîï. Wîn wîd samogo

po^atku buw ^erepaho@. Wîn wîd samogo po^atku buw amfîbîö@. Wîn

wîd samogo po^atku buw zmîö@. Wîn buw licemîrom ]e do togo, qk wîn

zaj[ow do cerkwi. W nxogo nawîtx î ne bulo nîqkogo bavannq

pokinuti swo@ piqtiku, ta azartnî îgri, ta palînnq, ta brehn@, ta

kradîvki. Wîn prosto prij[ow, bo wîn zlqkawsq pekla. Ti robi[sq

]e bîlx[im kandidatom tudi, koli ^ini[ take. Ce prawda. “Tîsnð

tî worota î wuzxka ta doroga, î malo bude tih, ]o znajdutx ïï”.

Pomolimosq.

155 Gospodi, o-o, doslîdi mene, Gospodi. Wiprobuj mo@ sprawu

prosto zaraz ve, Gospodi. Ne dozwolx statisq takomu, ]ob q

powinen buw prihoditi na sud pered Tobo@, pîslq togo, qk

propowîduwaw otak. O-o, qk]o ö w menî qka ne^istota, Gospodi,

wîdnîmi ce, budx-laska! Mi ba^imo denx, w qkomu mi viwemo, koli

^olowîkí ta vînkí sta@tx takimi pihatimi. Woni stida@txsq. Ti

skazaw odnogo razu: “Wzagalî nema nîqkogo soromu sered donxok

Sîonu”. Ïh nastîlxki pozbawleno sorom’qzliwostî, ]o woni nawîtx î

ne ^erwonî@tx wve bîlx[e. O Gospodi, podumati pro ce! Î znati,

]o godinnik tam wîdrahowuö godini, î ]e hwilina ^i dwî, î grqde

welike zni]ennq, î todî wve — hto ne^istij — nehaj î dalî

zane^i]uötxsq.

156 Bove, probudi wsîh nas cxogo ranku. Strusoni nas, Gospodi!

Mi ba^imo, qk z’qwlq@txsq oznaki. Na[î o^î wîdkrito, ]ob

poba^iti ce. Mi ba^imo mîlxjoni, mîlxjoni, Gospodi, ]o

wîdwerta@txsq ta jdutx getx. Q ho^u znati, ]ó q movu zrobiti,

]ó q movu zrobiti, o Gospodi? ~i ö ]o, Gospodi? Qk]o potrîbno

bîlx[e propowîduwannq, bîlx[e molitwi, ^ogo zawgodno bîlx[e,

dopomovi menî, Gospodi, ]ob menî prinesti ce Poslannq l@dqm.

}o q movu zrobiti? Ale woni raz za razom wîdkida@tx Ce. Ti

^ini[ Swoï welikî oznaki ta ^ini[ Swoï silxnî ^uda, î wse odno

l@di prqmu@tx prosto dalî. ~i ce Twoö Pisannq maö spownitisq,

^i ce toj ^as, koli “Nîhto ne move prijti do Mene, qk]o Mîj

Batxko ne pritqgne jogo, î wsî, kogo Batxko daw Menî — prijdutx

do Mene”? Gospodi Bove, daruj cxogo ranku, ]ob l@di

prokinulisq ta poba^ili cej ostannîj znak cîöï zemlî. Q mol@,

Bove, ]ob Ti daruwaw cim l@dqm de]o.

157 Blagoslowi cih l@dej tut cxogo ranku. Bove, po^ni z Brata

Newîlla, Gospodi. Uzdorow jogo tîlo. Jomu cxogo ranku pogano,

Gospodi, problemi zî [lunkom. Q mol@, ]ob Twoq zcîlq@^a ruka

bula na nxomu. Shwil@j jogo du[u.
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158 Bove, projdi po cxomu zîbrann@. Tut sidqtx ^olowîki ta

vînkí, ]o q movu wve nîkoli ne poba^iti ïh znowu av do togo dnq

na sudî, koli q powinen budu zdati zwît. Ale q ^itaw Twoö Slowo —

“Tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga, î tîlxki li[ dekîlxka bude tih,

]o znajdutx ïï”. O Gospodi, nehaj ocð budutx otimi “dekîlxka”,

deqkî z nih, ^i zrobi[ Ti tak, Gospodi? Daruj ce kovnîj osobî

tut.

159 Q mol@ qk tîlxki zdatna moliti l@dina. Gospodi, cî l@di

robili dlq mene wse, w tomu, ]ob dopomogti menî. Qk]o q buw

golodnij, woni goduwali mene. Qk]o menî potrîben buw kost@m,

woni kupuwali jogo. Woni pî[li wsî razom ta kupili menî awto,

]ob propowîduwati Öwangelî@. Î woni robili wse otak. O Batxku,

doslîdi ïhnî du[î cxogo ranku, budx-laska, doslîdi, î dozwolx ïm

wîdnajti ce pered Tobo@. Q ne zna@, q poklada@ nadî@ na te, ]o

koven z nih bude w tîj Óbranîj. Î pomîsti mene tudi tev, Gospodi.

Î qk]o ö w menî ho^ qkasx pri^ina, z qkoï q ne budu tam, Gospodi,

Ti prosto wîdkrij ce menî, q odrazu v ce wiprawl@. Q ho^u buti

pewen, Gospodi, ]o togo ranku bîlq rîki ne bude nîqkih problem. Q

ho^u uwîjti togo dnq. Î q ne zna@, koli ce bude, ce move statisq

]e sxogodnî. Otov, dopomovi menî dîznatisq, dopomovi cim

l@dqm dîznatisq.

160 Î koli mi ba^imo, ]o na[î sercq bezturbotnî! O-o, dlq nas ö

radîst@ posluhati po radîo horo[e Poslannq abo pîti do cerkwi.

Mi cînimo horo[e Poslannq. Mi ne proti togo, ]ob desx

pogoworiti pro Îsusa. Ale, Gospodi, ^i ö dlq nas grîh takim

tqgarem, ]o slxozi ll@txsq z na[ih o^ej, zîthannq î stogîn î

wstaömo proti cxogo, proti wsxogo, proti cîöï gidoti, ]o

w^inilasq w mîstî? Gospodi, nehaj Angol Bovij poba^itx ce na

nas î postawitx na nas toj znak. Daruj ce, Gospodi.

161 Tak, prijdi, Gospodi Îsuse, ninî î prigotuj na[î sercq î daj

nam Twoïh prawdiwih oznak, ]o Ti pomîv nas, ]ob nam pîznati, ]o

mi prijmaömo—prijmaömo ostannîj znak pered tim, qk prijde

kînecx cxomu pokolînn@.

162 Î mi ba^imo nezakonnorodvenîstx, koli ^olowîk viwe w cîj

kraïnî î maö dîtej, narodvenih wîd vînok în[ogo ^olowîka, î—î

dîw^atka na wulicî, î sotnî ]oroku kida@tx [kolu ta w

pîdlîtkowomu wîcî sta@tx materqmi, î nema nîqkoï po[ani, î qk

vînkí sta@tx otruto@ samî po sobî ^erez palînnq, ta—ta piqctwo,

ta teleba^ennq, ta wse în[e, ]o rozbe]uö ditq^ij rozum. O

Gospodi, skîlxki ce ]e prostoïtx? A Ti Swqtij Bog!

163 O Batxku, w mene—w mene sxogodnî diwne wîd^uttq, ]o ]osx

maö buti zrobleno [widko, Gospodi. Q ne zna@, ]o skazati, ale q

mol@, Gospodi, ]ob Ti pomîstiw u na[î sercq, ]ó robiti. Daruj

oce wse, Gospodi. Mi prosimo wse ce w Îm’q Îsusa. Amînx.

164 Cq godina wve pri dwerqh. Kovna rozumna l@dina, ]o wmîö

twerezo misliti, znaö, ]o maö ]osx statisq. W cxomu primî]ennî

nema vodnoï l@dini w zdorowomu gluzdî, qka ne uswîdoml@wala b,
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]o cej swît ne move wstoqti pri takih obstawinah. Mi ne

zmovemo wstoqti, druzî. Ne îsnuö nî^ogo, qk wa[ pastor ta wa[

brat, ne îsnuö nî^ogo, do ^ogo b q mîg westi was cxogo ranku, krîm qk

do Îsusa Hrista. Q ne zna@ bîlx[e nî^ogo. Prosto podumajte pro

wse te, ^ómu bulo peredre^eno statisq, per[ nîv stanetxsq

Shoplennq, wse, ]o q zna@, wve dawno spownilosq.

165 Ti skave[: “Qk ]odo klejma zwîrini?” Ce powinno prijti

pîd ^as Skorboti. Cerkwi todî wve ne bude. Ne potrîbno wve bude

stawiti klejmo na cih, cî wve znikli, rozumîöte. Klejmînnq

wîdbuwaötxsq wve zaraz. Klejmînnq — ce ]ob wiqwiti de]o,

marku. Bîvi do Boga, [widko bîvi do Nxogo!

166 Q hotîw bi znati cxogo ranku, poki mi po^ekaömo tut li[e

hwilinku. Î q po^uwa@sq qk î wi. Q—q wîd^uwa@ wa[î po^uttq,

koven z was staraötxsq dumati: “O Bove, doslîdi mene!” Otak î q

po^uwa@sq. Q uswîdoml@@, ]o ocî otakî-ot Poslannq, druve,

nepopulqrnî sered l@dej. Wi zasudvuöte ïh, î wi za-&wi—wi

prosto prinivuöte ïh. Htosx maö ce zrobiti. Moö bavannq, ]ob

ce, movliwo, buw htosx în[ij. Ale qk]o wikonati ce wipalo menî,

qk]o q powinen buti ]îtko@ dlq vînok, nehaj q skrebtimu. Qk]o

q&Dawid skazaw: “Kra]e b q buw polowikom w Domî Bovomu, anîv

perebuwati w nametah îz grîhom”. Ce tak. ~ogo b Bog ne hotîw, ]ob

ti zrobiw — robi ce. Ne stidajsq. Qk]o ö&

167 Î, pam’qtajte, q zna@, ]o ce wavliwa rî^. Skave[: “Brate

Brangame, ti kave[, ]o spasetxsq tîlxki wîsîm du[?”

168 Q ne zna@, skîlxki spasetxsq, q ne mîg bi wam skazati. Ale odne

q skavu: ïh bude tak malo, w takomu-ot dnî. Prosto podumajte, za

togo dnq, za qkogo Wîn buw, skîlxki spaslosq. Podumajte pro denx

Noq, ta pro denx Lota—Lota, ta pro wsîh în[ih, Wîn skazaw: “Tak

bude j za prihodu Sina l@dsxkogo, bo tîsnð tî worota î wuzxka ta

doroga”. Rozumîöte, ti wwîjde[ sam odin, îz Nim, î wse. Rozumîöte?

“Tîlxki li[ dekîlxka bude tih, ]o znajdutx ïï”. Hto wîritx, ]o ce

ö Öwangelxsxka Prawda? Îsus Hristos tak skazaw: “Dekîlxka bude

tih, ]o znajdutx ïï”. Wsxogo dekîlxka. Budx odnim îz tih

dekîlxkoh. Q zna@, ]o ce wavko, ce potrebuö welikih zusilx. Î dlq

mene ce zusillq — goworiti ce, wîd^uwa@^i do was l@bow prosto

qk l@dina, ale l@bow Bova sponukuö mene skazati wam.

169 Otov, toj samij Swqtij Duh, ]o ^iniw rîznî re^î w dnî

Awraama, w dnî Hrista, obîcqw buti tut, ]ob w^initi te same. Wîn

tut. Otov, qk]o q skazaw wam prawdu, Bog zobow’qzanij pered tîö@

Prawdo@.

170 Qk]o q ne dotrimu@ swogo slowa, q ne hazqïn swogo slowa. Qk]o

ti ne dotrimuö[ swogo slowa, ti ne hazqïn swogo slowa. Osx, move

statisq tak, ]o q poobîcq@ wam de]o, î q ne zmovu ce wikonati, ale—

ale q prijdu wam skazati. Qk]o q winen wam ]osx, î q howa@sq wîd was

— q licemîr. Qk]o q prijdu j skavu wam: “Q wam winen, ale q ne

movu wam zaplatiti, ale q zrobl@ wse, ]o w moïh silah”, — todî wi

proba^ite menî ta dopomovete menî. Rozumîöte?
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171 Wsî mi winnî Bogowî ]osx. Mi winnî Jomu swoö vittq. Budxmo

]irî w cxomu. Wijde[ î skave[&Ne kavi: “Nu, otve, diwisx-no,

q—q preswîterîanin. Q metodist. Q p’qtidesqtnik. Q z Cerkwi

Bovoï. Q nazarqnin. Q z Pîlîgrimîw Swqtostî”. Nawîtx î ne dumaj

takogo! W peklî bude mîlxjoni takih. Budx Hristiqninom, u Hristî.

172 Hto hotîw bi skazati: “Brate Brangame, zgadaj mene zaraz u

molitwî, q ho^u pîdnqtisq”? Blagoslowitx was Bog.

173 Gospodi, Ti ba^i[ ïhnî ruki. Prij[la ta godina, weli^nij

Swqtij Duh wti[iw cxogo ranku ce primî]ennq. Q wîd^uwa@ Two@

Prisutnîstx. Q zna@, ]o Ti tut, ]ob w[anuwati Swoö Slowo — “Q

Gospodx nasadiw, î Q poliwatimu jogo denx î nî^, ]ob hto ne

wirwaw jogo z Moöï ruki”. Twoö Slowo wij[lo z Twoïh ust z pewno@

meto@, î Wono—Wono maö wikonati ïï, Gospodi. Pisannq kave, ]o

Ti ö toj samij w^ora, sxogodnî ta nawîki.

174 Woni ne mogli powîriti, tî l@di za Twoïh dnîw ne mogli

powîriti, ]o Swqtij Duh buw u Tobî. Î Ti robiw Sebe (buw[i

L@dino@) Bogom, î Ti buw narodvenim wîd dîwi Sinom Boga, ]o

prij[ow na c@ zeml@ wîdkupiti nas wîd na[ih grîhîw. Î ^erez te,

]o woni ba^ili Duh Boga w Tobî, woni namagalisq wla[tuwati ce

qkosx po-înak[omu. A Ti skazaw ïm, Gospodi: “To ne Q ^in@ wsî cî

sprawi, ce Mîj Batxko, ]o perebuwaö w Menî. Wîn ^initx cî sprawi.

Qk]o wi nazwali Awraama swoïm ‘batxkom’. Awraam ba^iw Mîj

denx”. Awvev, wîn ba^iw, koli wîn stoqw poru^ îz Nim, ba^iw, qk

Wîn ^iniw tî sprawi ta ^uda. “Wîn ba^iw Mîj denx î radîw”. Skazaw:

“Pomilqötesq wi, ne zna@^i Pisannq, anî Sili Bovoï, qk Bog mîg

otîníti nezajmanu dîw^inu, î porodila Sina (narodiwsq wîd dðwi),

î w Nxomu perebuwala pownota Jogo Sili, w tîj odnîj L@dinî”.

175 Î qk Wîn mîg wzqti tîöï samoï Krowî z togo Tîla, qke Wîn wîddaw qk

Vertwu, ta oswqtiti l@dej, ]ob Jomu Samomu viti w nih,

prodowvuwati Jogo robotu do samogo zawer[ennq! O Bove,

probudi l@dej, ]ob poba^ili ce. Daruj ce. Spasi kovnogo, hto

pîdnqw swo@ ruku. O^isti ïhnî sercq. Gospodi, moï ruki pîdnqtî

wgoru. O^isti mene, o Gospodi. Ce ö budinok wiprawlennq. Ce te

mîsce, de nam powinno omitisq. Nehaj Swqtij Duh omiö nas cxogo

ranku ta o^istitx nas wîd cxogo zîpsuttq.

176 Mi molimo, Gospodi, ]ob zwîdsi ne wij[lo vodnoï l@dini, ne

napownenoï Twoïm Duhom. Movliwo, z zownî[nxogo boku tam ne

bude nîqkih emocîj, koli ce stanetxsq. Ale, Gospodi, wwîjdi

wseredinu, znîmi [karalupu ta wiqwi nam, hto mi ö, Gospodi.

Daruj ce. Î todî napowni nas Twoïm Duhom, z sercem ^istim ta

prawdiwim. Î w cej ^as pereslîduwanx ta wavkih wiprobuwanx Ti

dlq nas bude[ wse priömnî[im ta l@bî[im, koli mi jtimemo dalî,

^eka@^i togo dnq. W toj ^as, qk slxozi kotqtxsq po na[im ]okam,

za grîhi cxogo mîsta, nehaj Swqtij Duh spoglqne ta skave: “Ö

odin, na komu Q movu postawiti znak, wîn — Mîj, wona — Moq”.

Daruj ce, Gospodi. Nehaj ce znajdetxsq pomîv nas sxogodnî. Mi

prosimo ce w Îm’q Îsusa. Amînx.
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Koli q pîdîjdu do tîöï rîki,

Wsî skorboti zemnî wîdîjdutx;

Htosx ^ekatime tam, Wîn pokave mîj putx,

Q ne sam Jordan perejdu.

Q ne sam Jordan perejdu,

Wsî grîhi moï o^istiw Îsus;

Qk temrqwa nastane — Wîn ^ekatime tam,

Q ne sam Jordan perejdu.

177 Q ho^u znati Jogo zaraz. Wîzxmi mo@ ruku, l@bij Gospodx,

wedi mene dalî, daj menî wistoqti. Daj menî wistoqti tut,

Gospodi, proti wsxogo, ]o zwetxsq neprawilxnim, wsxogo, ]o

wiglqdaö neprawilxno. Menî wse odno, ]o tam hto kave, daj menî

wistoqti, Gospodi. Koli q zrobiw wse ]o zmîg, dopomovi menî

wistoqti. Wîzxmi mo@ ruku ta protqgni mene krîzx ce, Gospodi.

W^ini de]o, daj menî wistoqti. Koli ote wse prijde, ta skarbi

cxogo swîtu ta wsq jogo weli^awîstx ta jogo slawa; zaslîpi moï o^î

do cxogo, dozwolx menî diwitisq tîlxki na Togo, Hto pomer za

mene. Qk]o ce ko[tuwatime menî wsîh moïh druzîw, qk]o ce

ko[tuwatime menî wsxogo, ]o w mene ö; ce nî^ogo ne zna^itx, q

wîdda@ wse ce na wîwtar. Otak-ot, dozwolx menî stoqti wîrno. Î

odnogo dnq, koli wîter wdaritx w obli^^q, î q znatimu, ]o moö

serce zupinilosq, î moïm dnqm prij[ow kînecx, î mîj ^as wve

wi^erpano, î mîj kwitok wzqto z policî, q ho^u ne perehoditi

Jordan sam odin. Wîn bude tam. Tak. Qk tîlxki temrqwa nastane —

Wîn ^ekatime tam, q ne sam Jordan perejdu. Qk]o q zaraz

stoqtimu za Nxogo, potîm Wîn stoqtime za mene. Q vitimu dlq

Togo, Hto pomer za mene, todî v qkim ]asliwim ö moö vittq. Osx

qk q ho^u stoqti.

178 Q duma@, tut ö hworî. ~i rozdawaw wîn molitownî kartki? Q

zabuw. ~i rozdawali molitownî kartki? ~i rozda@txsq kartki? Ö

w kogo molitownî kartki? Nî.

179 Q prosto ^eka@ na Swqtogo Duha. Qkbi wi prosto li[e wîrili,

prosto majte wîru, ne sumnîwajtesq. Qk]o Bog wîdkriö menî, ]ó u

was negarazd&}o b to ne bulo, q ne zna@; ^i ne mogli b wi

pîdnqti swo@ ruku, wi ne znaöte mene, î q ne zna@ was. Î todî, qk]o

Bog wîdkriö tut, ^i powîrite wi, ]o to buw toj samij Angol, ]o

prinîs Poslannq qkraz pered zni]ennqm todî, w minulomu, ce

bude toj samij Angol, ]o prinosiw ce prosto zaraz ve pered

în[im zni]ennqm. ~i powîrite wi cxomu? Qk]o powîrite,

pîdnîmîtx swo@ ruku. Garazd. Garazd, nehaj Gospodx daruö ce.

180 Wîn siditx zowsîm blizxko do mene. Osx î]e odna siditx

blizxko do mene — ce mîssîs Snajder, tobto, cq mîssîs Merfî tut

— osx qk ïï zwati, siditx prosto tut. Q zna@ ïh.

181 Q ne zna@ cxogo ^olowîka, wîn menî neznajomij. Ale Bog znaö

jogo. Qk]o Bog wîdkriö ce zaraz, skîlxki z was pîzná@tx, ]o ce ne&

182 Ne diwîtxsq na mene. Nu, q gorqnin-kentukkîöcx, qk]o wve

goworiti pro ce. Menî—menî nawîtx nawrqd ^i wista^itx oswîti,
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]ob—]ob napisati swoö wlasne îm’q. Ale ö odna rî^, qku q zna@ —

q zna@ Jogo. Î ce, ce—ce wse, ]o mene obhoditx znati. Tov ne—ne

zwertajte uwagu na mo@ gramatiku.

183 Î wi, movliwo, dumaöte, ]o u wsîj moïj propowîdî cxogo ranku

ne bulo nîqkoï wîdpowîdnostî ta wse take în[e, postaw ïï na odnu

lînî@ z Bîblîö@ î poba^, ^i ne wlu^i[ ti prosto w desqtku. Poba^,

^i ne nacîlena twoq optika to^no, koli ti—koli ti postawi[ ïï

tudi. Ne staw ïï na odnu lînî@ zî swoïmi wlasnimi dumkami, ale

postaw na odnu lînî@ z tim, ]o Wîn skazaw. “Tîsnð tî worota, wuzxka

ta doroga, î nebagato bude tih, ]o znajdutx ïï; bo [irokij ö toj

[lqh î prostorî tî worota, î bagato hto wwîjdutx nimi”, —

mîlxjoni mîlxjonîw wwîjdutx tudi. Odin z mîlxjonu — osx qk,

mabutx, bude ce. Otak to. Ce te, ]o skazaw Wðn. Osx, Wîn ne

wizna^iw tîöï kîlxkostî, ale Wîn skazaw: “Qk bulo za dnîw Noq —

wîsîm du[. Qk bulo za dnîw Sodoma — tri”. Z usîöï spîlxnoti,

spaslosq troö, wognem. Osx qk bude!

184 Otov, qk]o hto dîjsno duhownij, q ho^u, ]ob wi poglqnuli

na cxogo ^olowîka, ]o siditx tut, wîn diwitxsq na mene tak

nastîjliwo, qk tîlxki move. Pîdnqw swo@ ruku, q ne zna@ jogo;

nîkoli ne ba^iw jogo î q nî^ogo ne zna@ pro nxogo. Wîn prosto

siditx tam, diwitxsq na mene. Ale, rozumîöte, wîn namagaötxsq

wstanowiti kontakt, wîn molitxsq. Osx, ce tak. Otov, qk]o

Gospodx skave menî&Toj ^olowîk siditx osx na takîj wîdstanî wîd

mene, î ce na[a per[a zustrî^, î osx wîn siditx tam. Qk]o Gospodx

wîdkriö menî, ]ó wîn—]ó wîn&q—q ne mîg bi jogo zcîliti. Q —

nî, q ne mîg zrobiti takogo, tomu ]o Bog wve zrobiw ce. Ale ce

zbîlx[itx wa[u wîru. Koven zaraz ba^itx, Wîn znahoditxsq prosto

tut, toj samij Duh. Î pam’qtajte, Îsus obîcqw ce, pered kîncem

^asu. Ce zawvdi bulo ostannîm znakom.

185 Qkosx na dnqh, Leo ta q sidîli na wulicî, î htosx îz nas goworiw. A

mene wse ne poli[alo wîd^uttq, ]o grqde qkasx peremîna, grqde

qkasx peremîna. Koli mi goworili pro ce, ce ne bude peremîna u

moömu sluvînnî, tomu ]o cxogo wve ne move buti bîlx[e, ale ce

bude pewna peremîna w menî. Q zawvdi buw slabakom î prosto dozwolqw

l@dqm westi mene, ta prowaditi mene, ta posilati mene s@di î tudi.

Qkbi q zrobiw te, ]o Gospodx nakazaw menî zrobiti wve dowgij ^as

tomu, w mene ne bulo b tih problem, ]o ö w mene sxogodnî. Nastupnogo

tivnq q poïdu, ]ob pobuti naodincî z Bogom. Tak, panowe. Q—q

mu[u po^uti z Nebes. Q ne ho^u buti slabakom, q ho^u stoqti na

swoïh wlasnih perekonannqh.

186 Toj ^olowîk, ce znowu pîdhoditx do nxogo, wîn siditx tam zzadu,

bo toj ^olowîk wîritx, wîn sprawdî wîritx. Q slîdku@ po wsîj

auditorîï, î ce znowu padaö prosto na togo ^olowîka. W nxogo ö

potreba, na nxomu levitx tqgar, ale na nxomu levitx tqgar za

kogosx în[ogo. Ce tak. Wi molitesq za kogosx în[ogo. U was na sercî

htosx în[ij. Ce prawilxno, ^i ne tak? Ce drug. Qk]o q skavu wam, w

^omu sprawa z tim drugom, ^i powîrite wi, ]o q Bovij sluga? Ce

alkogolîk. Ce tak. Qk]o ce tak, pîdnîmîtx swo@ ruku.
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187 Wi wîrite? Htosx otut pîdnqw swo@ ruku, odna vînka otut,

htosx. Tak. Tak. Wi ne znaöte mene? Wi wsî ba^ite mene wper[e? Q

was ne zna@, ale Bog znaö was. Wi wîrite cxomu? Qk]o Bog wîdkriö

menî, ]ó u was na sercî, ^i powîrite wi, ]o q Jogo sluga? Vîno^ko,

]o was nepokoïtx — ce ota ditina tam. Ce tak. Î w tîöï ditini

ekzema na obli^^î. Lîkar ne move nî^ogo z cim zrobiti. Wi tut

wper[e, î wi ta wa[ kohanij sidite tam. Wi wîrite, ]o Bog move

skazati menî, hto wi ^i zwîdki wi? Wi wîrite w ce? ~i prijmete wi

uzdorowlennq ditini, qk]o Wîn wîdkriö? <Ledî kave: “Tak”.—

Red.> Garazd, movete powertatisq do Sómerseta, Kentukkî, zwîdki

wi priïhali. Î wîrte, ]o wona widuvaö, wa[a ekzema zali[itx

ditinu, qk]o wi zmovete w ce wîriti.

188 Koli q zgadaw pro ce slowo, htosx, hto stoïtx tam u koridorî, z

Somersetu, Kentukkî, molitxsq, z hworobo@ sercq. Wi wîrite, ]o

Bog w^initx ïh zdorowimi? Qk]o wi wîritimete w ce wîd wsxogo

swogo sercq, wîrte, ]o Bog zcîlitx ta w^initx zdorowimi.

189 Otut, otut osx, menî zdaötxsq, ]o ^iqsx ruka bula pîdnqta

qkraz otut w cxomu naprqmku, qkraz w cxomu naprqmku, odna

vînka. Tak, q ba^iw wa[u ruku. Wi ba^ite mene wper[e, ledî? Q ne

zna@ was. Mi nîkoli ne zustrî^alisq. ~i wîrite wi, ]o q Jogo

sluga? <Vînka kave: “Tak”.—Red.> Wîrite? U was na sercî tqgar

abo ]osx take. Wi wîrite, qk]o Bog zmove wîdkriti ce menî, wi

powîrite, ]o Ce toj samij Duh, ]o buw u Hristî? Wa[ ^olowîk

siditx tam, ^i powîritx î wîn w te same? ~i powîrite wi w te same?

Ce stosuötxsq wa[oï dîw^inki, ]o siditx tam poru^ z wami. Ce

tak, w neï rak. Ale ^i wîrite wi, ]o Bog uzdorowitx ïï? Qk]o tak,

pîdnîmîtx swo@ ruku. Garazd, pokladîtx swoï ruki na ditinu.

190 Gospodi Îsuse, w Prisutnostî Twogo Duha, q zasudvu@ demona,

]o wbiwaö ditinu. Q pomî]a@, wîro@, Krow Îsusa Hrista pomîv

tim wbiwce@ ta ditino@. Nehaj wona viwe. Amînx.

191 Majte wîru w Boga. Ne sumnîwajtesq. “Qk]o move[ wîriti —

movliwo wse”. Qk]o move[ wîriti — movliwo wse. Prawilxno.

192 Htosx otam on zzadu pîdnqw swo@ ruku, desx tam, wi,

vîno^ka w kîncî. Wi wîrite, ]o q Bovij sluga? Q ne zna@ was, wi

ne znaöte mene. Wi wîrite, ]o Bog move wîdkriti menî, w ^omu

wa[a problema? ~i prijmete wi Îsusa qk swogo Zcîlitelq ta

Togo, Hto pro wse podbaö, ]o b to ne bulo, ]o zawgodno. Wi

powîrite w ce todî? Garazd, w takomu razî ta nerwowa kriza, ]o

bula u was, osx ]o u was bulo. Qk]o ce tak, pîdnîmîtxsq, qk]o ce

tak, prosto ]ob l@di poba^ili, ]o ce ö prawda. Garazd, teper

ce zali[itx was. Îdîtx dodomu ta budxte zdorowî. Blagoslowitx

was Bog.

Wi tev z Kentukkî. Ugu, ce tak.

193 Vînka, ]o siditx poru^ z wami, wona tev z Kentukkî. Wona

tev. Q ne zna@ was, hîba nî? Ale q movu skazati wam, ]o z wami

]osx negarazd. Qk]o q zmovu wam skazati, ]ó z wami negarazd, ^i

prijmete wi Hrista qk swogo Zcîlitelq? Ce znahoditxsq u



TÎSNÒ TÎ WOROTA 65

wa[omu stegnî. Qk]o ce tak, pîdnîmîtx swo@ ruku, wisoko

pîdnîmîtx, ]ob l@di poba^ili. Garazd, a teper îdîtx dodomu, ce

zali[itx was. Wa[a wîra uzdorowl@ö was.

Q robl@ wam wiklik — powîrte. Q robl@ wiklik wa[îj wîrî —

powîrte.

194 Otut osx siditx vînka, molitxsq, priklala husto^ku do

obli^^q. Q was ne zna@. Bog znaö was. Wi z Dvulxöt, Îllînojs, î u was

puhlina. Ce to^no tak. Wi, movliwo, diwuötesq&(Tak, ce—ce ta

vînka, qku priwezla Rozella. Ce tak. ~ekajte-no, wona rozpowîla

menî pro ce, ale wona ne znala, ]o q nîkoli ne znaw cîöï vðnki. Ce tak.

Prosto stalosq tak, ]o wîra cîöï vðnki bula weliko@.) Q skavu wam

odnu rî^, pro qku wi—wi znaöte, ]o menî newîdoma. Wi molitesq za

c@ ditinu, ]o siditx tut na kîncî sidînnq, ]o hwora. Ce wa[a

ditina. Ce tak. Amînx. Wam wîdomo, ]o q ne znaw pro ce.

195 Osx ]o Ce take — Ce Swqtij Duh! ~i wîrite wi Jomu? ~i

prijmete wi Jogo? W takomu razî, qk]o ce ö prawilxnim, te, ]o q

skazaw pro — “tîsnð tî worota î wuzxka ta doroga” — ce ö prawilxnim.

Îsus Hristos, Sin Boga zaraz znahoditxsq prosto tut. Duh viwogo

Boga znahoditxsq prosto tut. ~i wîrite wi Jomu? Todî, ]ob dati wam

znati, ]o q nîkogo ne zcîl@@, q ne zcîlitelx, ale Duh Boga prosto

obraw mene, ]o proqwiti Sebe. W mene nema nîqkoï oswîti, q ne

wolodî@ nîqkimi znannqmi. Ale same Jogo Duh ̂ initx ce, rozumîöte,

î Wîn ho^e, ]ob wi pîznali, ]o q kazaw wam Prawdu.

196 Ce ö Prawda, ]o Îsus Hristos w^initx kovnogo z was zdorowim

prosto zaraz ve, qk]o wi powîrite cxomu. Otov, tak samo

qk&Qk]o Ce sprac@walo w Kînòstonî, tam, de mîsîoneri ^i hto b

tam ne buw, ba^ili Jogo sprawi w Kînòstonî, koli tisq^î

odervuwali uzdorowlennq, ^omu Ce ne sprac@ö tut u cîj

Americî, de w nas wse tak, qk wono ö zaraz. ~omu mi nezdatnî w ce

powîriti? Bo mi nezdatnî pereïhati ^erez toj neweli^kij porðg

tam. ~i wîrite wi w ce? Pîdnîmîtx swoï ruki.

197 Teper, tî samî ruki, pokladîtx na kogosx, hto poru^ z wami,

dajte menî pomolitisq za nxogo prosto zwîdsi, î nehaj ne bude

bîlx[e vodnih sumnîwîw u wa[omu sercî — cxomu kînecx.

198 O-o, podumati tîlxki, Brate Newîlle! Qk q bavaw, qk q

moliwsq, qk q&Wi, movliwo, dumaöte, ]o q ne pri sobî; nî. Q

to^no zna@, de q. Qkbi q tîlxki mîg donesti c@ drîbni^ku do was!

~i uswîdoml@öte wi, ]o Îsus Hristos, Bovij Sin tut sered cih

l@dej cxogo ranku, prosto zaraz ve, prisutnîj prosto zaraz ve,

wiqwlqö Sebe?

Nu, ti skave[: “Brate Brangame, ce ti tak skazaw”.

199 Qk q skazaw ce? Q ne zna@ was. Osx î]e odna vînka z

tuberkulxozom. Was uzdorowleno, sestro. Budxte blagoslowennî. Q

wiba^a@sq, wi molilisq za vînku z tuberkulxozom, bo ce vînka z

siwimi kosami. Tak. Garazd, wîrte w ce. Garazd. Wîn tut. Ce Jogo

Prisutnîstx.
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200 Otov, osx ]o Wîn skazaw: “Ocð oznaki suprowodvuwatimutx

tih, hto wwîruö. Qk]o woni pokladutx swoï ruki na hworih — tî

widuva@tx”. Qk move Wîn brehati? Ba^ite, ce ne na Nxomu, ce ne

na menî, teper ce na was. A teper wîrte.

201 Qkraz zaraz q diwl@sq na odnu vîno^ku, ]o siditx otam

zzadu, w neï bagato wîri. Wona ta ïï ^olowîk qkraz ne]odawno

prij[li do Gospoda. Wona sidîla na cxomu v zîbrannî, w neï bula

griva, qku lîkar zbirawsq operuwati qkraz pered cim, î wona mala

narodvuwati ditinu. Î lîkar zbirawsq zrobiti operacî@ trohi

zgodom, ale ditina narodilasq, î woni ne movutx znajti nîqkoï

bîlx[e grivî. Wona pownîst@ znikla. Rozumîöte? ~omu? Wona

prosto sidîla qk&Wona nawîtx î ne pîdnîmalasq s@di na

platformu, takim ^inom. Wona prosto sidîla tam zzadu ta

powîrila w ce. Ce tak, mîssîs Ñrîn, menî zdaötxsq, bulo same tak,

tam zzadu? Ce tak. Ba^ite ïï ruku? Lîkar nawîtx î ne move znajti

tîöï grivî, wona pownîst@ znikla. ~omu? Wona powîrila w ce,

prosto wij[la j skazala: “Ce tak!”

202 Teper wi w^inîtx te same, î kovna neduga, ]o tîlxki u was ö,

powinna bude wîdîjti. Bog, Qkij move—Qkij move zîslati De]o w

tîlo l@dini, na tu primáru togo ukusa zmðq, ]o bula w tîj nozð

l@dini, otru@wala, ]ob wbiti ïï, î move zupiniti ce ta wbiti ce

prosto tam ve, naskîlxki bîlx[e Wîn zdaten wbiti hworobi wa[ogo

tîla. Tomu ]o, toj ^olowîk popaw u bîdu î jomu potrîbna bula

dopomoga. Wam wona potrîbna tev. Qk]o wi ne odervite ïï — wi

pomrete.

203 Teper trimajte swoï ruki odin na odnomu. Ne molîtxsq za

sebe, molîtxsq za tu l@dinu, ]o poru^ z wami. Ce po-

Hristiqnsxki.

204 Naw^îtxsq cxomu, naw^îtxsq cxomu, ]o, qk wi robite în[im,

tak wi robite j Hristowî. Koli ti dobrij do kogosx, ti dobrij do

Hrista. Koli ti pogano obhoditime[sq z kimosx — ti pogano

obhodi[sq z Hristom. Oh, podumati tîlxki!

205 O-o, qkbi q tîlxki mîg donesti ce do was, qkbi q tîlxki mîg

zrobiti tak, ]ob l@di poba^ili ce, na ]o q diwl@sq ta ]o q

wîd^uwa@ ta ]o, qk menî wîdomo, wîdbuwaötxsq, rozumîöte. Z qkim

natiskom Hristos, pîslq cxogo Poslannq cxogo ranku, namagaötxsq

zîjti prosto w sercq l@dej ta stworiti tam de]o; ne zbudvennq,

ne emocî@ (wono prijde îz cim), ale stworiti newmira@^u wîru

tam, qka ne wimowitx anî slówa, ne postupitxsq worogu vodnim

d@jmom.

206 Otov, Wîn po^uö mo@ molitwu, Wîn po^uö wa[î. A wi teper

molîtxsq odin za odnogo, poki q molitimusq za wsîh was.

207 O Gospodi, cej weli^nij wirî[alxnij moment, mi

uswîdoml@ömo, ]o ce ozna^atime rîznic@ pomîv smert@ j

vittqm, dlq bagatxoh. Î q trem^u w Twoïj Prisutnostî, bo q zna@,

Gospodi Bove, ]o q powinen molitisq wîd wsxogo sercq. Q

uswîdoml@@, ]o nawîtx ho^a w najbliv^î p’qtx hwilin sered nas
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move ne zali[itisq vodnoï hworoï l@dini, ]ob kovna l@dina

tut rozpîznala, ]o Ti znahodi[sq tut. Osx woni stoqtx cxogo

ranku, Gospodi. Nehaj tî l@di pîdnîmutx swoï ruki, qkim bulo

wîdomo, ]o q ne zna@ ïh, î nî^ogo pro nih. Ale Twîj Duh znaö ïh. Ti

znaö[ taömnic@ ïhnxogo sercq, naskîlxki v bîlx[e Tobî wîdomî

ïhnî nedugi ta ïhnî stravdannq! W takomu razî, Gospodi, nehaj

sxogodnî bude tak, nehaj bude tak zaraz ve, ]o Twîj Duh

torknetxsq ïhnîh hworih tîl. Daruj ce, Gospodi. Woni molqtxsq

odin za odnogo.

208 Î q mol@, L@bij Bove, ]ob Duh Swqtij zrobiw ce dlq nih

nastîlxki realxnim, ]ob woni wve nîkoli ne wtra^ali wîri w ce. Î ö

în[a hworoba, Gospodi, ]o nabagato bîlx[a, anîv cq fîzi^na

hworoba — duhowna hworoba. Nehaj kovne serce wîdkriötxsq.

209 Gospodi, qk move tak buti, ]o Ti stoqw tam bîlq Awraama ta

w^iniw te same, skazaw Sarrî, ]o znahodilasq “za spino@” w Tebe,

Pisannq kave: “w nametî wona zasmîqlasq”, — î Ti skazaw ïj. Î

Awraam rozpîznaw, ]o to buw Elogîm, welikij Bog. Za dekîlxka

hwilin Ti znik z-pered jogo o^ej.

210 Î, Gospodi, koli Îsus stoqw ta w^iniw te same ta skazaw: “Wi

nazwali Awraama swoïm ‘batxkom’, î wi ]e kavete, ]o znaöte

Pisannq”. Skazaw: “Pomilqötesq wi, ne zna@^i Pisannq, anî Sili

Bovoï”. Î woni nazwali Jogo “Welxzewulom”.

211 Ale Ti obîcqw, ]o za ostannîh dnîw Ti znow willö[ Swogo

Duha. Prorok skazaw: “We^îrnxogo ^asu z’qwitxsq Swîtlo”. Î osx mi

tut.

212 Koli ocq nezakonnorodvena zemlq ostupaötxsq pîd grîhom,

nemow toj p’qnij plentaötxsq dodomu wno^î, skoro wona wibuhne

wseredinî, ]o wîd neï ne zali[itxsq nawîtx î wulkanî^nogo popelu,

nawrqd ^i. Î mi ba^imo, qk godinnik wîdrahowuö hwilini.

213 O Bove, wîdnîmi wîd nas wsîlqkij sumnîw. Wwedi nas u cî oberti

prosto zaraz ve. Prijdi, Swqtij Duh. Rozpraw Swoï mogutnî

krila, pokrij ce neweli^ke zîbrannq l@dej prosto zaraz ve, î ]ob

Tobî zwoloviti ïhnî sercq ta dati ïm znati, ]o Ti w Bovestwennîj

Prisutnostî, ]o ce Ti — “Q Gospodx, Hto zcîlqö wsî twoï

hworobi”. Î nehaj Twoq Prisutnîstx w^initx de]o ïhnîm sercqm,

]o zrobitx tak, ]o woni pîdutx zwîdsi, cxogo ranku, wîrq^i wsîm

swoïm östwom. Î nehaj bude uzdorowleno kovnogo hworogo ta

stravda@^ogo.

214 Bo, qk Twîj sluga, q sto@ ta zasudvu@ kovnogo demona,

zasudvu@ hworobu, zasudvu@ satanu.

215 Ti prograw, ti nî]o în[e qk omana. Î mi kidaömo tobî wiklik

cxogo ranku, w Îm’q Îsusa Hrista. Î qk Jogo sluga, ]o propowîduö

Jogo Slowo ta kave l@dqm Prawdu, ]ob wiprawitisq ta stati na

odnu lînî@ z Bovim Slowom, q zasudvu@ tebe, satano, Îmenem

Îsusa Hrista. Getx wîd kovnogo z cih l@dej, ]o prij[li zblizxka

j zdaleka, ]ob uzdorowitisq. Wîdîjdi wîd cxogo zîbrannq ta wîd cih
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l@dej, zaklina@ tebe viwim Bogom. Î Bîblîq skazala: “Weliku

silu maö dîöwa, rewna molitwa prawednogo”. Î bagato prawednih

muvîw poklali swoï ruki na hworih, cxogo ranku tut. O-o, satano,

tobî hotîlosq b zrobiti tak, ]ob woni dumali, ]o to q, todî ti

zabraw bi wîd nih slawu. Ale ce ïhnq wîra w Boga, tev, woni wîrqtx

Bogowî! Î ti powinen pîti, ïhnxo@ wîro@. Tomu getx zwîdsi î jdi u

zownî[n@ temrqwu, de tobî î mîsce. Q zasudvu@ tebe, Îmenem Îsusa

Hrista, wlado@ Bovoï Bîblîï, moïm doru^ennqm, danogo menî

Angolom. A teper îdi, Îmenem Îsusa Hrista, î nehaj woni budutx

wîlxnimi. Amînx.

216 ~i wîrite wi, wsîm swoïm sercem, ]o was uzdorowleno?

Pîdnîmîtx swo@ ruku, skavîtx: “Ninî q prijma@ Îsusa Hrista qk

swogo Zcîlitelq. Wsîlqkij morok znik wîd mene. Ninî q prijma@

Jogo w pownotî Jogo sili, w blagoslowennostî Jogo Prisutnostî. Q

prijma@ Jogo”.

Wîro@ diwl@sq q,

Na Wîdkupitelq,

Agncq Hrista;

Îsuse, Spase mîj,

Wwesx grîh mîj getx znîmi,

}ob q wîdninî buw

Cîlkom Twoïm.

Teper pîdnîmemo swoï ruki do Nxogo, duve nîvno.

W ^as, koli tqvko jti

W temrqwî gîrkoti,

Ti — mîj Prowîdnik, o Bove;

Temnîstx na denx zmîni,

Slxozi wsî obîtri,

}ob q wîdninî buw

Cîlkom Twoïm.

<Brat Brangam po^inaö naspîwuwati “Wîro@ diwl@sq q”.—Red.>

&rqsna blagodatx!
À
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